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गाणिज्य मंत्रालय 
प्रायास व्यापार नियंत्रण 


वाणिज्य मंत्रालय की सार्वजनिक सूचना सं . 43 - आई . टी . सी . 
( पी एन )/ 88-91, विमांक 28- 8- 18 का परिशिष्ट । 

जापान की विदेशी मार्थिक सहयोग निधि ( यो ई सी एफ ) द्वारा 
प्रधान किए गए दूर संचार परियोजना ( 10 ) के लिए येन 3 . 337 
विलियन के येन क्रेडिट के अधीग उास्कर और मेयामों के प्रायात 
के संबंध में लाइसेंस शत । 


मार्वजनिक सूचना सं . 43 - पाई . टी . सी . ( पी एन )/ 89- 91 


नई दिल्ली, - 29 अगस्त, 1988 


विषय :- -- दूर संचार परियोजना के लिए 3 . 337 बिलियन येम की श्री . ई . 
सी . एफ . (विवेशी मार्थिक सहयोग निधि ) ऋण संख्या पाई . डी . पी . -49 
के अन्तर्गत उपस्करसिवानों के प्रायात हेतु लाइसेंसिंग शत । 


फा . सं . पाई . पी . सो ./ 23( 30 )/ 88- 91.--- जापाम फी विवेशी आर्थिक 
सहयोग निधि ( प्रो . ई . सी . एफ . ) द्वारा विस्तारित दूर मंचार परियोजना ( 10 ) 
के लिए 3 . 337 बिलियन के येन क्रेडिट के अन्तर्गत प्रायातों की शासित 
करने वाली शर्ते जो इस सार्वजनिक सूचना के परिशिष्ट में दी गई है , 
जानकारी के लिए अधिसूचित की जा रही है । 


खण्ड - 1 सामान्य पात : - - 

1 ( 1 ) दूर संचार विभाग की दूर संचार परियोजना की पायात 
आवश्यकता को वित्तवाम करने के लिए जापान की विदेशी प्रार्थिक सहयोग 
निधि ( मो . ई . सी . एफ . ) बार प्रदान किया गया 3 . 337 मिलियन 
येन का ऋण मापान और विकासपील देशों के लिए खुला है । तदनुसार 
इस क्रेडिट के अधीन अधिप्राप्त की जाने वाली वस्तुएं और सेवाएं जापान 
पीर प्रभुबन्ध - 1 की सूची में उक्त सभी देशों से पायात की जा सकती है । 
ये देश इस ऋण के कान्तर्गत पात्र स्रोत देश होंगे । 


राजीव लोचन मिश्र , 
मुख्य नियमक, प्रायांत-निर्यात 


___ 1 ( 2 ) क्रेडिट के अधीन केवल उन्हीं मघों और उसी मूल्य के लिए 
लाइसेंस जारी किए जा सकते हैं जिनके लिए महानिदेशालय , तकनीकी 
विकास पूंजीगत माल समिति द्वारा विशेष रूप से निकासी कर दी गई 
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हो । इस क्रेडिट के प्रधान जारी किए गए पायात लाइसेंस ( सों ) मेन 
का मूल्य 3 . 678 मिलियन ( लागत-बीमा -माला ) येन से अधिक नहीं 
होना चाहिए । 

माया लाइसेंस का रुपये में मूल्य, राजस्व विभाग ( सीमाशुल्फा) माग 
अधिमूपित विनिमय दर पार पायात लाइसेंस जारी करने को विपि की 
प्रयलिन वर और मुख्य नियंत्रक , मामान निर्यात धारा जारी की गई 
मार्वजनिक सूचना सं . 78-माई टी मी ( पी एन )/ 74, दिनांक 6 जून , 
1974 के पैरा- 2 के अनुसार मायात लाइसेंस में संकेतिक घर पर 
निर्धारित किया जाएगा, जिसमें यह उल्लेंब हो कि सीमा शुल्क प्राधिकारी 

और विदेशी मुद्रा के प्राधिकृत व्यापारी पायात लाइसेंस ( सी ) में 
विनिर्दिष्ट मुद्रा विनिमय दर पर लाइसेंस मूल्य के मामे डालेगा । लाइसेंम 
पर एक शीर्षक “ जापानी येन ऋण से , भाई डी पी - 49 होगा " । प्रथम 
पीर द्वितीय प्रत्यय के लिए लाइसेंस में " एस/जेसी " कीड होगा । दूर 
संसार विभाग को प्रायास लाइसेंस भेजते समय मुख्य नियंत्रक , पायात 
निर्यात के पत्र में भी इसे धुहराया जाएगा । जिसको एक प्रति वित्त 
मंत्रालय प्राधिक कार्य विभाग ( जापान अनुभाग ) को पुष्ठांकित की जानी 
चाहिए । 

_ 1 ( 3 ) लागत-बीमा -भाषा के माधार पर केवल दूर संचार विभाग के 
नाम में लाइसेंस जारी किया जा मकता है । 

1 ( 4 ) दूर संचार विभाग की सुविधा पर निर्भर करते हुए एक से 
अधिक मापात लाइसेंस क्रेडिट के अधीन जारी किए जा सकते है । लेकिन 
कुल मूल्य येन 3 . 673 विलियन ( लागत बीमा भाड़ा) येन से अधिक 
नहीं होना चाहिए जैसा कि ऊपर पैरा 1 ( 2 ) में कहा गया है । 
___ 1 ( s ) पायात लाइसेंस की वैधता में घुद्धि दूर संचार विभाग द्वारा 

भावेवन करने पर, 12 महीनों की मोर प्रागे फी अपधि के लिए दी 
जा सकती है । मार्ग और वृद्धि करने के लिए नया पायात लाइसेंम 
जारी करने के लिए यदि कोई मामेवम हो तो उसे प्राधिक कार्य विभाग 
( जापान अनुभाग ) को भेजा जाना चाहिए । 

1 ( 6 ) केसिट के अधीन वित्तदान किए जाने वाले आयात / मायान 
लाइमेंस प्राधिकारी धारा विधिवत् सत्यापित संलग्न माल और सेवानों 
की सूची सफ प्रतिबंधित है । 

1 ( 7 ) विदेशी मुद्रा के किसी भी परेषण की अनुमति प्रायात 
लाइसेंस के प्रति नहीं दी जाएगी । भारतीय अभिकर्ता के कमीमान के 
प्रति कोई भी भुगतान भारतीय अभिकर्ता को भारतीय रुपये में किया 
जाना पाहिए । लेकिन ऐसे भुगतान लाइसेंम मूल्य के ही भाग होंगे 
और लाइमेंस पर ही प्रभावित किए जाएंगे । 

1 ( ) पक्के प्राधेश अनबंध - 1 में उल्लिखित देशों में स्थित विदेशी 
म भरकी का अहाज पर निःशुल्क के आधार पर दिए जाने चाहिए मार 
थे मापात लाइसेंस जारी होने की तिथि से 4 महीनों की मधि के 
भीतर प्रार्षिक कार्य विभाग ( जापाम अनुभाग ) को भेज दिए जाने 
चाहिए । भाड़ा मीमा प्रभार का भुगतान भारतीय रुपये में भारत में 
देय होगा : पके पादेशों " का मर्म विदेशी संभरकों को भारतीय 
लाइसेंसधारी द्वारा दिए गए उन क्रय प्रादेशी से है जो विदेशी संभरक 
द्वारा विधिवत् हस्ताक्षरित हों या भारतीय भायातक और विधेसी समरक 
द्वारा विधिवत् हस्ताक्षरित क्रम संविधा हो । विदेशी संभरकों के भारतीय 
अभिकर्तामी के प्रावणा या ऐसे भारतीय अभिवातानों द्वारा पुष्टिकरण 
प्रविश स्वीकार्य नहीं है । 
___ 1 ( 9) चार महीनों की अवधि के भीतर ठेकों की इस शर्त का 
तब तक अनुपालन किया गया नहीं समझा जाएगा जब तक कि ठेके के 
पूर्ण दस्तावेज मायाप्त लाइसेंस जारी होने की तिषि से चार महीने के 
भीतर वित्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग उम्स्यू-1- 1 अनुभाग की नहीं . 
पहुंच जाते हैं । मवि उपर्युक्त परा- 1 ( 8 ) में यथा उल्लिखित परके प्रावेश 
मार महीनों के भीतर वैध कारणों से जहां विए जा सकते हैं तो भार 


महीनों के भीतर मादेश मयों नहीं दिए जा सकते इन कारणों का उल्लेख 
करते हुए लाइसेंसधारी को पायांत लाइसेंस को संघस लाइसेस प्राधिकारी 
को प्रस्तुत कर देना चाहिए । प्रादण देने की अवधि में वृद्धि के लिए 
ऐसे पावेदनों पर लाइसेंस प्राधिकारियों द्वारा पात्रता के प्राधार पर विचार 
किया जाएगा । ये अधिक से अधिक बार महीनों की पार अधिक 
लिए पनि प्रदान कर सकते हैं । लेकिन यविषदि इस लाइसेंस के जारी 
होने की तिथि से 8 महीनों से अधिक के लिए मांगी जाती है तो ऐसे 
प्रस्साप मिरपवाद रूप से लाइसेंस प्राधिकारियों द्वारा वित्त मंत्रालय , 
पार्थिक कार्य विभाग ( जापान अमुभाग ) मार्थ बलाक , नई दिल्ली की 
भेजे जाएंगे जो कि ऐसी वृद्धि के लिए प्रत्येक मामले की पात्रता के 
प्राधार पर विचार करेंगे और अपना निर्णय लापसेंस प्राधिकारियों की 
भेजेंगे । जिसको वे लाइसेंसधारी को प्रेषित करेंगे । लाइसेंसधारी द्वारा 
लाइसेंस प्राधिकारियों से केवल ऐसी वयि प्रदान करने वाला एक पत्न 
प्रस्तुत करने पर ही प्राधिकृत ग्यापारी और विणागीय पदाधिकारी 
पासात लाइसेंस के अधीन किए गए संभरण ठेकों में बैंक गारंटी साख 
पन्न स्थापित करने के लिए प्राधिकार पन्न तुल्य रुपया जमा कराने प्रावि 
की स्वीकृति की सुविधाओं की अनुमति वेंगे । 

1 ( 10 ) पायात लाइसेंम की समाप्ति से चार महीने के भीतर 
मभी भुगतान अवश्य पूर्ण कर देने चाहिए । मास के पोतलवान पर. 
अलग- अलग भुगतामी को व्यवस्था होनी चाहिए । ठेके में नाव प्राधार 
पर अर्थात पोसलवान वस्तावेजों के प्रस्तुत करने पर भुगतान की व्यवस्था 
होनी चाहिए । विदेशी संभरफ से भारतीय प्रायातक की किसी भी किस्म 
को ऋण सुविधा उपलब्ध करने की प्रमुमति माही दी जाएगी । माल के 
वितरण की अवधि के लिए ठेके में निम्नलिबिस व्यवस्था होनी पाहिए : -- 
___ "साख-पत्र की प्राप्ति के बाद - - ---- - - - - - - - --- - महीने परन्तु प्राधिक 
में प्रधिक - ----- - ---- --- - - - के प्रप्त तक पूर्ण किया जाता है । " 

पोतलवाम के लिए आखिरी तिथि निश्चित करने में इस बात का 
ध्यान रखना चाहिए कि यह तिथि 30- 12- 1992 के माद की म हो । 


___ खंड -2 संभरण ठेके का समझौता करते समय ध्यान में रखी जाने वाली 
विशेष बातें - - . 

. 2 ( 1 ) ठेके का जहाज पर्यन्त निःशुल्क मूल्य येन में ( येन की भिन्न 
के बिना.) अभिव्यक्त होना चाहिए और इसमें भारतीय साभिकर्ता का कमीशन 
यदि कोई हो तो वह शामिल होना चाहिए जो कि भारतीय रुपये में 
मुकामा चाहिए । 

भारतीय रुपये या किसी अन्य मुद्रा में ठेके का मूल्य किसी भी 
परिस्थिति में अभिव्यक्त नहीं होना चाहिए । क्रय पावेश और संभरक 
द्वारा पुष्टिकरण मावेश केवल अंग्रेजी में होना चाहिए । 

2 ( 2 ) ऋण की रकम से विस पोषित किए जाने वाले सभी माल 
और घोत ऋण के अन्तर्गत अधिप्राप्ति के लिए मार्ग वम बिन्दुओं के 
अनुसार निम्नलिखित सम्पूरक शर्तों के साथ किए जाएंगे : - - 


( क ) कम से कम 500 मिलियन येन के अममानित मूल्य के माल 
और सेवामों/ स्रोतों की प्रधिप्राप्ति के मामले में : -- 
( 1 ) यदि पूर्वमहता सहित औपचारिक खुली अन्तर्राष्ट्रीय निषिवा 

से भिन्न अधिप्राप्ति क्रियाविधि अपनाने का प्रस्ताव है तो 
अधिप्राप्ति की पद्धति के अनुमोदन के लिए प्रो . ई. सी . एफ , 
को प्रावेदन पत्र प्रस्तुत करके उमसे पूर्व अनुमोदन प्राप्त किया 

जाएगा । 
( 2 ) सफल बौलीकार को निर्णय का नोटिस जारी करने से पहले 

गोली मूल्यांकन रिपोर्ट सहित निर्णय के अनुमोदन के लिए 
मायेवम पत्र ई सी एफ को प्रस्तुत किया जाएगा । निर्णय 
मौर गोली मूल्यांकम के अनुमोदन के लिए उपर्युक्त प्रावेदन 


[ भाग 1 - 


1 ] 


भारत का राजपक्षमताधारण 


पम के साथसाथ पूर्व प्रहर्ता की मूल्यांकम रिपोर्ट, बॉलीकारों 
को दिए गए नोटिम पीर अनुषेश, बोली प्रपन, प्रस्तावित 
ठेका विशिष्टिकरण पार ड्राइंग और मोली से संबंधित अन्य 

दस्तावेज पी ई सी एफ को भी पुमरीमा के लिए प्रस्तुत किए 
जाएंगे । 


अनुसार ऐस उत्सान प्रति एक का मूल्य मबधार. भाषार पर आयातित 
भाग का 50 प्रतिशत से कम हो : - - 

मायातित लागत बीमा माड़ा मूल्प + मायास शुरुक 


संभरक का जहाग पर निःशुभक मूल्य 


बगह - 3 संरण ठकों में समाविष्ट की जाने वाली शते 

3 ( 1 ) संचरण ठेकों में निम्नलिखित प्रावधान विमेष रूप में 
समाविष्ट होने चाहिए : -- 


( ब ) 500 मिलियन येन से कम अनुमानित मूल्य के मान और 
सेवाओं को अधिप्राप्ति के मामले में ठेके के निर्गर के निर को ई भी एफ 
फे पूर्व अनुमोदन की इस शतं पर प्रावस्यकता नहीं है कि निविषा की 
खे उचित रूप से विभाजित की गई हों । लेकिन यदि भोई सो एक एक 
मनुरोष मार तो निविदा मूल्यांकन रिसोर्ट आदि उसको पुनरोक्षा के लिए 
प्रस्तुत की जाएंगी 

( ग ) दूर संचार विभाग उपयुक्त ( क ) ( 1 ), ( क ), ( 2 ) और 
( ख ) में उल्लिखित भावेश पत्र दस्तावेज प्राधिक कार्य विभाग को दो 
प्रतियों में प्रस्तु । करेगा जो उसके द्वारा ओई सो ए को भेजे जायेंगे 


2 ( 3 ) विदेशी संभरफ को भुगतान , उनके नाम में भारतीय बैंक 
टोमियो द्वारा 1987-88 के लिये ओ . ई . सी . एफ . येम क्रेडिट (परियोजना 
महायता ) सं . आई डीपी- 49 के अधीन सोने गए अपरिवर्तनीय साबगत्र 
के माध्यम से किया जाना चाहिए जिमका ब्योरा नीचे खाड़ 6 मे दिया 
गया है 

2 ( 4 ) पायात लाइसम के प्रति कवन एक हो संविमा की जानी 
पाहिए लेकिन कुछ विशेष मामलों में एक से अधिक संविधा करने को 
मनमति भी दी जा सकती है जिनके लिये प्राचात लाइसेंम जारी होने 
की तिथि के तुरन्त बार विन मंत्रालय, प्रार्थिक कार्य विमा ( जापान 
अनुभाग ) मे अनुमोदन प्राप्त कर लेना चाहिये 


( क ) ठेके की व्यवस्था भारत सरकार औरनान को विदेशी पार्षिक 

सहयोग निधि ( ओ है सो एफ ) के बीच दूर संचार परियोजना 
9 के लिये पेन फेडिट सं . भाई ही पी -49 ( परियोजना 
महायता ) से संबंधित 10 फरवरी , 1988 को हुए ऋण 
समनौते के भनुसार होनी चाहिए और यह भारा सरकार 
और विदेशी प्राणिक महयोग निधि के अनुमोपन के अधीन 

होगा । 
( ख ) संभरकों को भुगतान, भारत सरकार और जापानी विदेशी 

प्राषिक सहयोग निधि ( ओ ई सी एफ ) के बीच येन केडिट 
सं . पाई. डी . पी . - 49 से संबंधित 10 फरवरी , 1988 को 
हुए ऋण समझौते के अनसन बैंक माफ इंडिया टोकियो द्वारा 
जारी किये जाने वाले अपरिवर्तनीय साखा के माध्यम से किये 

आयेंगे 
( ग ) विवेशी समरक ऐसी सूचना और दस्तावेजों को प्रस्तुत करने 

के लिये सहमत होगा जो एक ओर भारत सरकार द्वारा 
और दूसरी ओर ओ . ई . सी . एफ द्वारा येन ऋण के अधीन 

अपेक्षित हों 
( प ) 2 ( 6 ) में उलिखित प्रम में प्रमाणपत्र ( तोन प्रतियों में ) 

3 ( 2 ) यदि किसी मामले में संभरक जापान में स्थित हो तो 
संभरण संविश के संबंध में एक धारा होनी चाहिये कि मानीसमरक 
भारतीय दूतावास , टोकियो के परामर्श पर पोन परिवहन व्यवस्था करने 
के लिए सहमत है और इस उद्देश्य के लिये वह भारतीय दूतावास , 
टोकियो को , शामित माल की सुपुर्दगी के कार्यक्रम से प्रवगत करायेगा 

और पोसलवान से कम से कम 6 सप्ताह पूर्व भारतीय दूतावास को 
सूचना देगा जिससे कि उचित व्यवस्था हो सके , विशेष मामलों में , जहां 
भारतीय भायातक इच्छुक हों , सूचना को इस मवधि को कम किया जा 
सकता है : जापानी संभरक को प्रत्येक पोतलमान के पश्चात् मावश्यक 
न्यारे देते हए तार से सूचना भेजने के लिये सहमत होना चाहिये और 
उसकी एक प्रति भारतीय दूतावास , टोनियो को भेजी जानी चाहि थे । 


2 ( 5 ) संभरक की पात्रता , 

संभ रक पास स्रोन देशों के राष्ट्रिक होते या पात्र घोर देगों में 
शामिल किये गये तथा पंजीकृत किये गये पात्र मोरदेशों के राष्ट्रकों द्वारा 
शामित पर पता होंगे 

2 ( 6 ) संविधा में घोषणा 

प्रत्येक संविधा में संभरफ द्वारा मान एवं संभरक को पात्रता और 
संभरक के हस्ताक्षर और तारीख से निम्नलिखित घोषणा जोड़ी जाएगो : - - 
___ "मैं , अधोहस्ताक्षरी एतद्वारा प्रमाणित करता हूं कि संमरित किया 
जाने वाला माल - - - - - - - - ( संबंधित पान श्रोत देश का नाम ) में 
उत्पादिप्त है " 
____ मैं अधोहस्ताक्षरी मागे यह प्रमाणित करता हूं कि मेरो पूरी जानकारी 
और विश्वास के अनुसार अपात स्रोत देशों से आयातित भाग निम्नलिखित 
सूत्र के अनुसार 50 प्रतिशत से कम है :---- 

आयातित लागत बीमा भाड़ा मूल्य + पायात शुला. 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


- - 


- 


- 


[ 


संभरक का जहाज पर निःशुरूम मूल्य 

भौर 
मैं , अघोहस्ताक्षरी, एतद्वारा सत्यापित करना कि - - - - --... 
( पान सोस देस का नाम ) में - - - - - - - - - 
( कमनी का माम ) ममाविष्ट और पंजीकृत हो चुकी है और पास मोन 
दशों के राष्ट्रिकों द्वारा नियंत्रित है " 


बह- 4 ओ ई सी एफ द्वारा के को पुनरीक्षा 

4 ( 1 ) लाइसेंसधारी को परके भादेश देने के लिये निर्धारित अवधि 
के भीतर दूर संचार विभाग और विवेशी समरको दोनों द्वारा विधिवत् 
हस्ताक्षरित ठेके की गार प्रतियां जो विदेशी संबर को द्वारा लिखित में 
पुष्टि आदेश के साथ हों या उनकी हर प्रकार से पूर्म फोटो प्रतिय 
संगत वैध मायार लाइनेय को दो फोटो प्रतियों नहित और परिशिष्ट - 2 
के प्रपत्र में "प्राधि हार पत्र " मारी करने के लिये प्रावेपन की दो 
प्रतियां प्राषिक कार्य विभाग को भेजनी चाहिये 


2( 7 ) अपान स्रोत देशों से प्रमेय प्राया । 
जिन वस्तुओं में प्रपात सोर देशों में बनी हुई सामग्री निमि है 
उसमा वितदान किया जा सकता है अणत कि निम्नलिखिा पुत्र के 


4 ( 3 ) उपर्युक्त क्रियाविधि सभी ठेकों के लिये और ठेकों को विषय 
वस्तु के लिये अनिवार्य माशोधनों के कारण संशोधनों या उनकी कीमतों 
पर भी लागू होगा 
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4 ( 3 ) वित्त मंत्रालय ( मार्थिक कार्य विभाग ) ठेके की एक प्रति के 
साप . ठेके के निर्णय का नोटिस माई सो एफ मी पुनरीक्षा के लिये भेजेगा । 
ठेके के निर्णय के नोटिस और ठेके को एक -एक प्रति प्राधिक कार्य विभाग 
मारा भारतीय दूतावास टोकियो को पीर पायात लाइसेंस फी फोटा कापी 
पौर " प्राधिकार जारी करने के लिये माक्दन की एक प्रति के साथ सी 
ए ए एंड ए के कार्यालय को भेजेगा । 


दूतावास , द्वारा ग्याज भुगतान पर किया गया बर्ष डाक एवं सार विभाग 
( देखें खंड- 6 ) ( 4 ) से प्राप्त किया जाएगा । 

5 ( 5) प्रतिपूति क्रियाविधि 

भारतीय संभरकों से माल और सेवामों के वितरण के लिए प्रक्रिया 
ऋण समझौते की प्रतिपूर्ति प्रिया विधि के अनुसार होगी । 


बंड- 8 विदेशी संभरकी को भुगतान सास पव 

क्रियाविधि 
5 ( 1 ) वित्त मंत्रालय, मायिक कार्य विभाग से ठेके निर्णय का नोटिस 
मोर ठेके के दस्तावेज प्राप्त होने पर सहायता लेखा तथा परीक्षा नियंत्रक 
बैंक पाफ इंडिया की टोफियो शाखा को संबोधित संलग्न अनुमंघ- 3 में दिये 
गये प्रपत्र में एक प्राधिकार पन जारी करेगा जिसमें बैंक माफ इंडिया की 
टोकियो बषि संबंद्ध विदेशी समरक के माम में संलग्न अनुबंध -4 ( मायातों 
के नियं ) के प्रपत्र में या अनुबंध-3 ( सेवागों के लिये ) के प्रपत्र में एक 
पारिवर्तनीय साखपत्र खोलेगी । प्राधिकार पत्र की प्रतियां प्रो ई सी एफ 
भारतीय दूतावास, टोकियो, प्राधिक कार्य विभाग वित्त मंत्रालय की पृष्ठोकिन 
की जाएगी । 

5 ( 2 ) प्राधिकार पत्र मिलने पर, भारतीय बैंक , टोझियो अनुबंध- 4 
( वास्तविक पायातों के लिए लागू होता है ) मा अनुबंध-5 (सेवाओं के 
लिए लागू होता है ) के अनुसार संबंधित विदेशी संभरकों के नाम में अपरि 
वर्तनीय साखपत्र की स्थापना करेगा और उसकी एक प्रति विदेशी मार्थिक 
सहयोग निधि ( मो ई सी एफ ) भारतीय दूतावास टोफियो में पायातक 
के बैंक और सहायता लेखा एवं परीक्षा नियंत्रक को भी भेजेगा । 

सी . ए. ए. एस एस प्राधिकार पत्र के आधार पर साखपन खोलने के 
लिए उपयुक्त क्रियाविधि संविधा संशोधन या अन्यथा के लिए आवश्यक 
समझे जाने वाले ऐसे समो प्राधिकार पन/साख पत्रों के संशोधन पर स्वतः 
. लागू होंगी । 

5 ( 3 ) माल का पोतलान कराने के याद विदेशी संभरक प्रपने मैकरों 
के माध्यम से सास-पन्न में उल्लिखित दस्तावेज भुगतान के लिए बैंक माफ 
इंडिया, टोकियों को प्रस्तुत करेगा । यह दस्तावेज सहा पाए गए तो मैक पाफ 
इंडिया , झियो पस्तावेजों में उल्लिखित धनराशि को विदेशी संभरमा की 
उसके बैंकरों के माध्यम से रिहा करेगा और उसके बाद मायातों की लागत 
की धनराशि को प्रति-पूर्ति विदेशो आपिक निधि से प्राप्त करेगा । 

पीईसी एफ ठेके के मूल्य का 210 प्रतिशत ( 0 . 1 ) प्रतिशत के 
बराबर धनराशि प्राप्त करने पर बचनवडता पन करेगा । यह धनराशि मो 
ई सी एफ द्वारा स्वयं प्राण निधियों में से चुकाई जाएगी । मोई सी 
एफ या सहायता लेखा नियंत्रक , वित्त मंत्रालय से भुगतान की सूचना प्राप्त 
होने पर मायातक को बचनबद्धता पत्र के वर्षों की तुल्य धनराशि सरकारी 
लेखे में जमा करनी होगी , मो ई सी एफ को भुगतान की तिथि से रुपया 
जमा करने की तिथि तक (दोनों तिथियां शामिल करके ) व्याज भी 
प्रचालित दर पर पायातक द्वारा घुकाया जाएगा । 

प्रतिपूर्ति क्रियाविधि के अंतर्गत भी पायातक द्वारा 0 . 1 प्रतिशत इसी 
प्रकार का खर्चा चुकाया जाना है । 

5 ( 4 ) साखपन को खोलने, रख- रखाव और परिचालन पर किए गए 
सभी वर्षे विदेशी संपरकों या पायातक के लेबे में जाएंगे और इसलिए 
भोई सी एफ से उमके भुगतान नही किया जाएगा । 

संभरकों की भारतीय बैंक , टोकियो जहाग पर्यन्त निःशुल्क माल की 
लागत की भुगतान की तिथि और भी ई सी एफ द्वारा प्रतिपूर्ति की तिथि 
के बीच के समय का म्याण भारतीय बफ उनके और भारत सरकार (वित्त 
मशालय ) के साप 25- 3-80 को हुए समझौते की शतों के अनुसार प्राप्त करेगा मौर 
उसको प्रतिपूर्ति भारतीय दूतावास, टोकियो द्वारा की जाएगी । भारतीय 


खंड- 6 रुपया निक्षेप करने के लिए उत्तरदायित्व 

8 ( 1 ) भारसीम बैंक, टोकियो संगत प्राधिकार पत्र के परिशिष्ट मे 
माझे तिक अनुमार दूर संचार विभाग के . प्राधिकृत बैंकर - को पराकाम्य 
जहाजरानी दस्तावेज , अग्रेषित करेगा पौर बैंकर इस बात को सुनिश्मित 
करेगा कि दूर संचार विभाग ने पोतलदान दस्तावेज रिहा होने से पहले 
भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली या भारतीय स्टेट बैंक , तीस हजारी, 
दिल्ली में चालान के ऊपर दाहिने पोर कोने में कोड सं. 3130000009 का 
संकेत देते हुए रुपया निक्षेप कर दिया है । विदेशी संभरकों को किए गए येन 
भुगतान के समतुल्य रुपये सार्वजनिक सूचनाएं सं. 74-माई टी सी ( पी एन )। 
74, दिनांक 31-5-1974 में निर्धारित विधि के अनुसार भारत सरकार 
के लेखे में जमा किए जाने हैं । 

विदेशी संभारक को किए गए मेन भुगतान के समतुल्य रपये की गणना 
करने के लिए अपनायी जाने वाली विनियम की पर भुगतान की तारीख 
की लाग विनियम की मह मिश्रित दर होगी जो सार्वजनिक सूचना से . 
109 प्रा .ई टी सी ( पी एन )/ 74, दिनांक 3- 8- 74 और सं. 8-माईटी 
सी ( पी एम )/ 76, दिनांक 17- 1- 76 में निर्धारित सरीफे के अनुसार 
निषित की गई हो जो मुख्य नियंत्रक पायात-निर्यात की सार्वजनिक 
सूचनामों के माध्यम से या भारतीय रिजर्व बैंक के मुद्रा विनिमय नियंत्रण 
परिपत्रों के माध्यम से सरकार द्वारा समय- समय पर घोषित की गई हो । 
इस संबंध में पार व्याज की दर के संबंध में भी जब भी कोई परिवर्तन 
आवश्यक होगा अधिसूचित कर दिया जाएगा । सुनिश्चित करने के लिए 
भारतीय रिजर्व बैंक की जिम्मेवारी होगी कि वेय धनराशि भायातकी की 
पायात-दस्तावेज सौंपने से पहले सरकारी खाते में ठीक प्रकार से जमा कर 
दी गई है । प्रायातक को भी यह सुनिश्चित कर लेना चाहिए कि वेय 
— धनराशि अपने ऋणदाताओं से दस्तावेजों की सुपुर्दगी लेने से पहले 
सरकारी खाते में ठीक प्रकार से जमा कर दी गई है । यह सुनिश्चित 
करने के लिए प्रायातक की जिम्मेदारी होगी कि धेय धमराशि तरकारी 
खाते में ठोक प्रकार से तुरन्त जमा कर दी है भले ही जय के विशेष 
परिस्थितियों के अंतर्गत सीमा शुल्क प्राधिकारियों से माल की सुपुर्दगी 
प्राप्त करते हैं । यह पायातक सरकार को देय धनराशी के माल की सपुर्दगी 
लेने से पहले जमा नहीं कर पाता तो प्रागे के लिये उसे प्राधिकार पत्र देमा 
बन्द कर दिया जाए और मामले की रिपोर्ट मुख्य नियंत्रक , मायात 
नियति की दी जाए ताकि ऐसे प्रायातक को आगे और प्रायति लाइसेंस 
जारी न किए जायें जिस लेखा शीर्ष में उपर्युक्त रुपया निक्षेप किया 
जाएगा वह “ के डिपाजिट स एंड ऐग्वासिज 843 " सिविल डिपाजिट स 
मगर परचेजिग घटस्ट्रा भंडर ऋडिट्स लोन एग्रीमेंट्स ( लोन क्रोम दि 
गवर्नमेंट माफ जापान 3- 337 बिलियन येन ऋजिट सं. आई डी पी -44 
मगर दूरसंचार परियोजना ( 8 ) होना चाहिए । लेकिन 31- 5- 1974 की 
उपर्युक्त सार्वजनिक सूचना में दिए गए ब्याज प्रभारों की 
गणना और निक्षेप संबधी व्यवस्थाएं लागू नहीं होंगी , क्योंकि 
केन्द्रीय सरकार के विभागों के प्रायातों के संबंध में म्याज प्रभार यसूल 
नहीं किए जाने हैं । 

8 ( 2 ) ऊपर उल्लिखित धनराशि या तो भारतीय रिजर्व बैंक नई 
दिल्ली में या स्टेट बैंक माफ इंडिया , तीस हजारी, दिल्ली में चालान के 
ऊपर वाहिनी पोर कोने में कोड से 513000009 का सं देते हुए 
मरकार की साख में सार्वजनिक सूचमा से 184- आई टी सी ( न )/ 68 , 
दिनांक 30- 3- 1968, सं. 233दे-याई टी सी ( पीएन )/ 6 दिनांक 
24- 10- 68, म. 132 पाई टी सी (पाएन )/ 71, दिनांक 5- 10- 71 , 


[ भाग II - 


3 3 ( 1 )] 


भारत का राजपत्र प्रसाधारण 


की जाने वाली शतों अनुबंध- 2 में " भुगतान की शर्तों " के अंतर्गत अच्छी 
तरह सष्ट कर लेनी चाहिए । संविधा को पातों में विवाद के निपटाम से 
संबड व्यवस्थाएं शामिल होनी चाहिए । 


7 ( 4 ) भविष्य अनुदेश 

प्रामात लाइसेंस या उसके संबंध में उठ खड़े होने वाले किसी मामले 
या सभी मामलों से संबंधित या जापानी प्राधिकारियों के साथ येन केष्टि 
ममझौते (परियोजना सहायता ) सं. माई . डी . पी -49 के अधीन सभी 
प्रामारों को विदेशी आर्षिक निधि जापान ( ओ. है. सी , एफ .) के साथ 
पूर्ण करने के लिए भारत सरकार द्वारा समय - समय पर किए गए निदेशों 
या मादेशों का लाइस सवारी को तुरन्त पालन करना होगा । 


7 ( 5 ) अतिक्रमण या उल्लंघन 

उपर्युक्त खंडों में निर्धारित की नई शर्तों के अतिक्रमण या उल्लंघन 
करने पर पायात-निर्यात (नियंत्रण ) अधिनियम के प्रबोन उचित कार्यवाही 
की जाएगी । 


7 ( 6) अनुबषों की सूची 

1. अनुगध- 1 पान स्रोत देशों की सूची 
2. अनुबंध -2 प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए अनुरोध 
3. अनुबंध - 3 प्राधिकार पस का प्रपत्र 
4. ममबंध- 4 साख -पक्ष का प्रपत्र ( वास्तविक पायातों के लिए 

लागू ) । 
5. अनुबंध साख -पन का प्रपल ( सेवाओं के लिए लागू ) 


सं . 74-माई टी सी (पीएन )/ 74, दिनांक 31-5- 74 भीर सं. 103-पाई 
टी सो (पोएन )/ 78 दिनांक 12-10- 78 में यया मिर्धारित तरीके में जमा 
होना चाहिए । 
____ 6 ( 3 ) भारत सरकार, वित्त मंत्रालय, प्राधिक कार्य विभाग द्वारा 
ऐसी मांग किए जाने के बाद सात दिनों के भीतर भारत में पायातक को 
सेमर भी कारनिर्धारित तरीके से यह अतिरिक्त धनराशि सेवा खली 
के निमित्त भेजेगा जो वित्त मंत्रालय ( आपिक कार्य विभाग ) द्वारा मांगी 
पाए । पालान के विभिन्न कालमों को भरते समय प्राप्तिकों/ उनके बैंकों 
को इस बात को सुनिश्चित कर पेना चाहिए कि सार्वजनिक सूचना सं . 
132-माई टी सी ( पी एन )/ 71, दिमाक 5- 10 -1971 में पैरा 2 में 
निर्धारित सूचना बलान के कालम " धन परेषण और प्राधिकारी ( यदि कोई 
हो ) के पूर्ण ब्यौरे में निरपवाद रूप से निविष्ट किए गए हैं । प्रजाना चालान 
में निम्नलिखित ब्यौरे निरपवाद रूप से प्रस्तुत करने चाहिए : 

(क ) वित्त मंत्रालय के प्राधिकार पत्र की संख्या पार दिनांक 
( ख ) येन मुद्रा की यह धनराशि जिसके संबंध में अपनाई गई परिवर्तन 

की दर के साथ निक्षेप किए जाने हैं । 
(ग ) विदेशी संभरक को भुगतान करने की तिथि । 
उसके पश्चात सी ए. ए एंड ए वारा जारी किए गए प्राधिकार पत्र 
का संदभ देते हुए और बीजक तथा पोत परिवहन दस्सायेगों को संलग्न 
करते हुए बाजाना चालान रुपया जमा करने का साक्ष्य देते हुए पंजीकृत 
क वारा सी . ए. ए. एंड ए को भेजा जाना चाहिए : 
टिप्पणी : भारत में मायातक के बैंक की यह सुनिश्चित करना चाहिए 

कि के रुपये का निक्षप भारतीय बैंक टोकिया की 
अवायगी की सूचना और अपरिवर्तनीय पोतलवाम दस्तावेज 
की प्राप्ति के 10 दिनों के भीतर निरपवार हा से किया 
जाना चाहिए और यह कि उसमें तत्काल बाद सी . ए . 
ए. एंड. ए वित मंत्रालय ( आपिा काय विभाग) नई 

दिल्ली की सूचित कर दिया जाएगा । 
6 ( 4 ) भारत में संभव भारतीय बैंक की लाइसेंस की मुद्रा विनिमय 
नियंत्रण प्रति पर रुपया निमेपों की धनराशि का पृष्ठांकन करना चाहिए 
और अपेक्षित "एस " प्रपत्र भारतीय रिजर्व मेंक मंबई को भेजना चाहिए । 

भारतीय दूतावाम, टोकियों द्वारा बैंक ऑफ इंडिया टोकियों को दिए 
गए म्याण प्रभार प्रादि के अनुसार ही येन भुगतान के सुल्य रुपये को गणना 
की उपर्युक्त घर- 6 की कंडिका 6 ( 1 ) में निर्धारित तरीके से की जाएगी 

और मुख्य लेखाधिकारी के माम में जमा करा दिया जाएगा । विदेश मंत्रालय , 
नई दिल्ली , सी ए. ए. एड. ए हम प्रयोजन के लिए उपर्युक्त परामर्श जारी 
करेगा । 

खंड- 7 विविध व्यवस्थाएं 
7( 1 ) मापात लाइसेंस के उपयोग करने की रिपोर्ट 

पायातक का पोतलान और उसके अधीन किए गए भुगतान और मेष 
धनराशि के बारे में साब-पत्र खोलने के बाद एक मासिक रिपोर्ट सहायता 
लेखा एवं लेखा परीक्षा नियंत्रक, आर्थिक कार्य विभाग वित्त मंत्रालय , 
यू . सी ओ. बैंक मिलिंग संसद मार्ग नई दिल्ली को भेजनी चाहिए । 

7 ( 2) संभरकों को विशेष शर्तों के बारे में अधिसूचित करना । 

लाइसेंसधारी के मायात लाइसेंस में दिए गए किसी उन विशष 
उपबंधों से संभरम को प्रवगत करा, देना चाहिए जो माल के लाने में संभरखा 
पर प्रभाव डालते है । 

7 ( 3 ) विवाद 

यह समझ लेना चाहिए कि प्राधारी और सनरकों के बीच कोई 
विवाद उठेगा तो उनके लिए भारत सरकार कोई उतशामिल न नेगो । 
भारलोय बैंक टोकिता द्वारा रिप गा भगरान से पहले समारत द्वारा पूरी 


उनाबंध- 1 


पास स्रोत वेशों की सूची 
क . विकासशील देश तथा उनके क्षेत्र 
( -1 ) विदेश प्राधिक सहयोग से भिन्न विकासशील देश 

अफीमा उत्सरी सहारा 
मिश्र 
मरको 
सुमीशिया 
अफ्रीका दक्षिण सहारा 
अंगोला 
बेनिन 
बोत्स्वाना 
यहठी 
केमरोन 
केप ब द्वीप 
मध्य प्रकीका गणतंत्र 


कोमो डीप 
कोगों वाहोने का गणतंत्र 
रोटीरियल गुयाना ( 1 ) 
एथोपिया 
जांबिया 
घाना 
गुयाना 


( 1 ) पहले स्पेन गिमो का प्रवेण फोड पो के घोष सहित । 
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एन . 


आई.ई. 


प्राइवरी कोस्ट 
केम्या 
लेसोथा 
लाइबीरिया 
मालागासी गणतंभ 
मालाया 
माली 
मारीशस मारिटीनिया 
मौऑविक , 
नाहगर 
पुतगीज गुयाना 
रिखनियन 
रोडेशिया 
खाण्डा 
रॉट हेलिमा औरदीप ( 2 ) 
साओ टोमो और निसिबल 
सेनेगल 
सीपलीज 
सीयरे लियोम 
मामालिया 


3. अमेरिका उतरी और केन्द्रीय वेस्ट इंडीजशाखा 

( फ ) सह- संबंध राणस्प ( 1 ) 

( ब ) माश्रित ( 2) 
4. यक्षिणी अमेरिका 

अर्जेनटीना 
मोलिपिया 
ब्राजील 
पिसी 
कोलंबिया 
फाकलेजद्वीप समूह 
फास 
गयामा 
पराग्वे 
पीर 
मूरिनाम 
उरुग्पे 


5. मध्य पूर्वी एशिया 

बहरीन 
इजरायल 
जोर्डन 
नेयमान 


ओमान 


स्वाजीलेण्ड 
टेरो अपगर्स और हमास 
टोंगो 
युगांडा 
तंजामिया गणतंत्रीय संघ 
अपर पोस्टा 
जाइरे गणतंत्र 
जाम्पिया 
अमरीका उत्तरी और 
केन्द्रीय 


सिरियाई भरख गणतंत्र 
यूनाइटिड परब अमिरात ( 3 ) 

यमन भरव गणतंत्र 
यमन जनवावी का डी . पार. ( 4 ) 


दक्षिणी एशिना 
अफगानिस्तान 
बंगलादेश 
भटाम 
बर्मा 


भारत 


बारबाडोस 
बेलीज 
कोस्टा रिका 
क्यूबा 
डोमिनिकन गणतंत्र 
एल सेल्वाडोर 
ग्वाटेमाला 


मालदीप 
नेपाल 
पाकिस्तान 
श्रीलंका 


होंडू रस 
जमेका 
मारतीमिक 
मेक्सिको 
नीदरलैण्ड एंटीलीज 
निफारा गमा 
पानामा 
सेंट पियरे भोर 
मिग सोग 
ट्रिनिगर भोर टीयागो । 


7. सुदूर पूर्वी एसिया 
बरूनी 
हांगकांग 
खमेर गणतंत्र 
कोरिया गणतंत्र 
लेप्स 
मकामो 
मलेशिया 


- - - - - 


( 2 ) 


( 2) निम्नलिखित दीपों सहित असेंशन बिस्तन्छा इन एसोलिपस्स 

माए टिनगेल गण 
( 3 ) मुख्य द्वीप समूह ममा बोनाहरे यूराकीलो साहा पेंट 

यूमासिद सस्ट मारटिम ( पक्षिण भाग ) । 


( 1 ) मुख्य दीपएन्टिगुवा डोमिनिका देनेरा ,सेंट किदम (सेंट क्रिस्टोफो ) 

नेनिस-अंगुइला सेंट लुसिया और सेंट विसेंट 
मेन पाईलण्ड मोसेसरत समान तुर्की और कारकोस और सिटिस 

बरजिन द्वीप समूह । 
( 3 ) मजमन , दुबई, फजाइरत, रास प्रल माह शारजाह और उम्म अल 

स्वेषम । । 
( 4 ) अवन और सिभिल सलतनत और अमीपत सहित । 


[ भाग 


1 


भारतका राणाधारण 


- 


- 


- 


- 


- 


- 


उपाबम्प 2 


प्राधिकार पत्र जारी करने के लिए 

प्रार्थना पक्ष 


फिलिपाइन 
सिंगापुर 
ताइवान 
पाइलैण्ड 
सिमोर 
पियतमाम गणतंत्र 
वियतनाम जमवावी गणतंत्र 


8. ओसिमिया 

कोक द्वीप समूह 
फिजी 
गिल्बर्ट और इलाइस वीप 
कासिम पालिनेशिया ( 5 ) 
नार 
न्य केलेन्डोनिया 
म्य हेनिमिम ( अ. और फः ) 


संख्या 

दिनांमा 
मेवा में . 

सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित्त मंत्रालय , प्राधिक कार्य विभाग , 
यू . सी , ओ . बैंक बिल्डिंग , प्रथम मंजिल , 

पालियामेंट स्ट्रीट , नई दिल्ली 110001 
विषय : येम गोष्टि से . माई डी पी . . . . . . . . . . . . . . . . . ( परियोजना 

महायता ) 1988 के अन्तर्गत जापान से . . . . . . का प्रायान । 


नियु 


पंसीफिक मीप समूह (संयुक्त राज्य ( 6) 1 
पापुथा म्प गिनी 
सोलोमन द्वीप समूह ( मा . ) 


टोगा 


मालिस और फुसना 
पश्चिमी सामोमा 


9. यूरोप 

साइप्रस 
जिप्राल्टर 
ग्रीक 
माल्टा 
स्पेन 
सुर्जी 
यूगोस्लाविया 


- 


- 


- -- 


- - 


- - 


- 


- - - 


- 


- 


- - 


( 5) सोसायटी पाई ले समूह ( ताहिती सहित ) को शामिल करते 

हुए प्रास्ट्रल डीप समूह , टुमामोट जांबियर गुप और मागसेस द्वीप 

समूह । 
( 6 ) पंसिफिक वीप का ट्रस्ट प्रवेश कारोलीन वीप समूह, माणन द्वीप 

ममूह और मैरिमा वीप ममूह ( गाभ को छोड़कर ) 


महोदय , 

ऊपर उरिलसिस येन डिट सं . आई डी पी . . . . . . . . . . . . . . . 
परियोजमा सहायता ) के अधीन . . . . . .. .. . . . . . से . . . . . . . के 
पायात के संबंध में . . . . . . . . . . . ( बैंक का नाम ) . . . . . . . . . जो 
कि वही होना चाहिए , जो नीचे (क ) में सम्बद्ध समुद्रपार संभरक 
के नाम में साख पर बोलने के लिए दिया गया है, कि प्राधिकार पत्र 
जारी करने के लिए हम अापको निम्नलिखित ब्यौरे प्रस्तुत करते हैं : 

( क ) भारतीम भायातक का नाम और पता । । 
( ख ) पायात लाइसेंस की संन्श्या दिनांक और मण्य और यह तारीख 

जिस सक है । 
( ग ) प्राप्ति के तरीके . . . . . . . . . क्या वह सीधे जय या औपचा 

रिफ खुले अन्तर्राष्ट्रीय निविदा पर प्राधारित है । इसके 
मामले में यदि कोई कारण हो तो कारण सहित यह संकेतिक 
होना चाहिए कि क्या संविधा का निर्णय उपर्युक्त न्यूमनम 

तकनीकी प्रस्ताव के प्राधार पर किया गया है । 
( घ ) माल का संक्षिप्त विवरण । 
( 1) माल का उद्गम वेश । 
( 4 ) यदि कोई हो तो पास से इतर स्रोत देशों से आयातित संभटकों 

का प्रतिशत । 
( छ ) संधिवा का कुल जहाण पर निःशुल्क लागत और भाडा मुल्य 

( येन में ) । 
( ज ) यदि कोई हो मो भारतीय एजेन्ट के कमीशन की धनराशि 

( येन में ) । 
( स ) वास्तविक जहाण पर निःशुल्क लागत और भाषा ( येम में ) 

जिसके लिए प्राधिकार पत्र मांगा गया है । 
( ST ) समपार के संभरकों के साथ की गई संविदा की संख्या एवं 

विनोक । 
( ट ) विवेशी संभरफ का नाम , पता और राष्ट्रीयसा । 
( 8 ) घे शुगतान शर्ते भोर संभावित तिथियां जिनकी संविदा के प्रम 

गत भुगतान देय होंगे । 
8 ) सुपुर्दगी को पूर्ण करने की प्रत्याशित तिथि । 
( इ ) बैंक माफ इण्डिया टोकियो , को भुगसान करते समय प्रस्तुत 

किए जाने वाले वस्तावेज (प्रत्येक सेट की मम्या और उनक 

निपटान दिखाते हुए ) । 
( ण ) पोप्तमदान अनुदेश (वाहनान्तरण/पार्ट शिपमेंट को अनुमति की 

गई है या नहीं निर्विष्ट कीजिए । 
( 1 ) भारत में प्रायातक के बैंक का नाम और पता । 


(22) ओ पी ई सी के सदस्य या सहयोगी वेश 

मल्मीरिया 
मोलिपिया 
लीबियाई परब गणतन्त 
गेनोन 
नाइजीरिया 
इस्यहोर 
बेज मला 
ईरान 


मुषेत 
कतर 
माऊदी अरब 
पाबू -बाबी 
इंडोनेशिया 
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( य ) मया उसी लाइसेंस के अन्तर्गत संथिता ( संविधाएं ) कर दी गई 

है और जापानी प्राधिकारियों को अधिसूचित कर दिया गया 
है , यदि हो तो ऐसी प्रत्येक संविदा की संख्या दिनांक भोर 
गूल्य और पित्त मंत्रालय का बह संदर्भ जिसके अन्तर्गत मो . 

ई . सी . एफ . को इसे अधिसूचित किया गया है । 
( 4 ) क्या साख पत्र के संचालन और रख रखाव के लिए बैंक प्राफ 

इंडिया , टोकियो को वेय मैंग खायासको या संपरफों द्वारा 

वहन किए जाने हैं । 
( ब ) पायातक द्वारा बचनबद्धता : 

" हम एतद्वारा सरकार द्वारा निर्धारित तरीके से और दर, 
से विदेशी संभरक को किए गए भुगतान के समतुल्य 
रुपये को पूरा और सही जमा करने का वचन देते हैं । प्रत्येक 
निक्षेप माल ( आयातित सामग्री ) की सुपुर्दगी सौंपने 
से पूर्व तत्काल ही धनराशियां जमा कराई जाएगी । विदेशी 
राष्ट्रीयता वालों की सेवाओं के लिए भुगतामों के मामले में , 
दिए गए ज्यों ही विदेशी संभरकों के सम्बद्ध बीजक 
हमारे द्वारा अनुमोषित कर दिए जाएं और संपरकों को भुग 
ताम कर दिया जाए या राज्यों दी धनराशियो जमा करा 
दी जाएं । 


को की गई प्रदायगी को माम डालने की सूगना काल मनायगी यदि 
कोई की गई हो , तो उसकी प्रति भेजी जाए । 

5. मेभरफ को प्रापके द्वारा किए गए भुगतान की तिथि से ओ . 
ई . सी . एफ . द्वार, मापको उसकी प्रति पूर्ति की तिपि तक के बीच 
के समय के लिए भापको पुकाए जाने योग्य भ्याज प्रभार भारत सरकार के 
लेखे पर प्रभाव पाले बिना मामान्य बैंकिंग सोतों के माध्यम से भारत में सबब 
भायातक के बैंक के माथ पापके द्वारा निति किए जाएंगे । बैंकों के 
अन्य खर्म जिसमें साखपत्र खोलने , रख-रखाव करने और साम्रपत्रों को 
प्रापरणाम करने और सौवा संबंधी पस्तावेजों के संचालन से संबंधिरा और 
अदि कोई हो तो विदेशी संपरकों के बकरों के पर्चे भी विवेणी संभरका 
भायातक को ही वेने पड़ेंगे और इसलिए पायातक द्वारा उनका भुगतान 
नहीं किया जाएगा और इसलिए उन्हे सोधे हो भायातक या मेमरको 
से प्राप्त किया जाए । इस प्रकार ऐसे भुगतामों की प्रतिपूर्ति का दावा 
ओ . ई . सी . एफ . से नहीं किया जा सकता है । 

8. जैसे ही मापके दाग कोई भुगतान किया जाता है और उसकी 
प्रतिपूर्ति प्रापको कर दी जाती है तो उसको सूचना निर्धारित पत्र में इस 
मंत्रालय को भेज दी जानी चाहि । । 

7. यह प्राधिकार पन्न समुद्रपार संभरकों के नाम में साबपन खोलने 
के लिए है । साखपन के बाद में किए जाने वाले संशोधन या इस प्राधिकार 
के मद्दे भविष्य में साखपत इस मंत्रालय से विशेष प्राधिकार प्राप्त किए 
बिना बैध नहीं होंगे । 

8. यह प्राधिकार पत्र . . . . . . . . . . . . . . . . . तक वैध रहेगा । 

9. कृपया इस करार के संबंध में सभी प्रकार के पत्र व्यवहार के 
लिए इस पत्र के प्रदेश मोर्ष में दी गई संख्या का उल्लेख करें । 


उपासन्ध्र- 3 


( प्राधिकार पक्ष का प्रारूप ) 


भवदीय 

( लेखा अधिकारी ) 
प्रति निम्नलिखित को प्रेषित : 

1 आयातक . . . . . . . . . . . को जमके पर सं . . . . . . . 
लि . के . . . . . . . . . . . . . . . के संदर्भ में । 


सीपी- . . . . 


स . एफ . 
भारत सरकार 

वित्त मंत्रालय 
मार्थिक कार्य विभाग 

नई दिल्ली , विकि 
सेवा में , 

बैंक प्राफ इण्डिया , 
टोकियो शाखा , 

टोकियो ( जापाम ) । 
विषय : येन क्रेडिट ( परियोजना सहायता ) ऋण करार सं . आई . 

. . . . . के अधीन पायाप्त माख 
पत्र खोलने के लिए प्राधिकार पत्र जारी करना । 
प्रिम महोदय , 

आपके बैंक के साथ दिनांक . . . . . . . . को किए गए समझौते की 
सौ के अनुसार प्रापको एसपधारा सपा संलग्न व्यौरे के अनुसार सर्व श्री 
• . . . . . . . . . . . के माम में . . . . . . . . . . . येन धनराशि के लिए 
अपरिवर्तनीय साख पन बोलने के लिए प्राधिकृत किया जाता है । 

2. भापके बैंक द्वारा खोले गए प्रत्येक साखपन्न की प्रति मायातक 
के बैंक , ओ . ई . सी . एफ . भारतीय दूतावाम , टोकियो और हमें पृष्ठो 
कित की जाए । 

3. साखपन की शर्तों के अनुसार प्रारम्भ में संभरकों को भुगतान 
आपकी निधि से किया जाएगा । भुगतान के साथ ओ , ई . सी . एफ . 
को प्रावपरक दस्तावेज भेज कर किए गए भुगतान की प्रतिपूर्ति का वावर 
सत्काल करना चाहिए । 

4. विवेशी संभरक को प्रदायगी करते समय प्रापके वास . . . . . . . . 
. . . . . . . . . ( प्रायातक के बैंक के माम व पता ) मूल पोसलवान वस्सा 
मेज (विनिमय ) , अतिरिक्त पूर्ण वस्तावेजों के सैट के साथ तपा संभरक 


___ उनसे अनुरोध है कि ये मैकरों से विनिमय दस्तावेजों की डिलीवरी 
लेने से पूर्व निर्धारित दर पर और सरीके से अपने बैंकरों के माध्यम 
- से रुपया निक्षेप माधि अभा कराने का प्रबन्ध करें । यदि अपवाद स्वरुप 
परिस्थितियों के कारण माल की डिलीवरी सोधे ही सीमाशुल्क और प्रवस 
प्राधिकारियों से मुल पोतलवान दस्तावेज भेजें बिका ही प्राप्त कर ली 
जाती है, तो डिलीवरी लेने से पूर्व ही निक्षेप किए जाने चाहिए । विदेशी 
राष्ट्रोकों द्वारा दो गई सेवाओं के लिए भुगतान के मामले में जैसे ही 
सम्बद बीजक भुगतान द्वारा अनुमोदित हो जाए , निक्षेप कर दिए जाएं । 
निक्षेप जल्दी हो और ठीक से न करने पर लाइसेंस की शो में स्लिखित 
प्रावश्यक कार्यवाई की जा सकती है । 


2. आयासक के बैंकर । 

2. ( 1 ) यह आयात लाइसेंस संख्या . . . . . . . " दिनांक . . . . . . 
के संदर्भ में है । यह प्राधिकार पव येन प्रोडिट के अमर्गत प्रभावी 
आयात लाइसेंस शो के बारे में जारी किया गया । आयात/विदेशो भुगतान 
करते समय उचित कार्रवाई के लिए साइसिंग शो तया संबंधित सार्व 
जनिक सूचना आवेश आदि को देखें । 

2. ( 2 ) उनसे निवेदन पिाया जाता है कि बैंक आफ इंसिया , टोकियो 
पांच से दस्तावेज प्राप्ति करने पर विदेशो संभरक को येन भुगतान के 
बराबर रुपये जमा कराने की व्यवस्था करें । संपरों को चुकाई गई 
धनराशि के बरामर रुपये की गणना सार्वजनिक सं . 8 आई . 
टी . सी . ( पी एन )/ 16 दिनांक 17-1- 78 या अन्य ऐसी ही सार्वजनिक सूचना 
मो समय-समय पर जारी की जाए के अनुसार संभरकों को भुगतान करने 


भाग I 
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भारत का राजपस साधारण 


- 


- - 


- 


- 


- 


- - - 


- - 


- - 


- 


- 


- 


- - 


A 


की तिथि को यथा प्रचलित परिवर्सन की मिश्रित दर पर की जाएगी । यह 
मुनिषिवा कर लेना चाहिए कि आयातक को सीमाशुल्फ निकासी के लिए 
आयात दस्तायेजों का सैट दिए जाने का पूर्व यह धनराशि जमा की मानी 


1. भारतीय दूताबास , टोकियो । 
5 . अवर सचिव, जापान अनुभाग, वित मंत्रालय , आर्थिक कार्य विभाग , 
नई दिल्ली । 


( लेखा अधिकारी) 


उपाबन्ध 


प्रपत्र ओ ई सी एफ - एल सी - 1 

अपरिवर्तनीय साखपत्र 
( माल के लिए लागू ) 

दिनांक : 


मेवा में , 

यह माखपत्र (ऋणी ) और विदेशी आर्थिक सहयोग निधि के बीय 
हुए ऋण करार सं . दिनांक 

के अनुसरण में जारी किया 
गया है । 


2. ( 3 ) ये धनराशियां या तो भारतीय रिजर्व बैंक , नई दिल्ली 
या भारतीय स्टेट बैक , तीस हजारी में चालान के दाहिनी और 
कोड सं . 5130000009 दर्शाते हुए जमा करनी चाहिए । इस संबंध 
में उनका ध्यान मार्वजनिक सूचना म , 184 आई टी सी (पीएन )/ 68 , 
दिनांक 30-8- 68, 233- आई टी सी ( पीएन )/ 68 दिनांक 2 1-10-1968, 
132 आई टी सी ( पी एन )/ 71 दिनांक 5- 10 - 1971, सं . 74- आई 
टी सी ( पी एन )/ 74 दिनांक 31- 5- 1974 सं . 103 आई टी सी 
( पी एन )/ 76 दिनाक 12-10-1976 में दिए गए प्रावधानों की ओर 
विलाया जाता है । वह लेखा शीर्ष जिस में रुपया जमा कराना है ये “ के 
डिपाजिट्स एण्ड एरोसिज - 843-सिपिल डिपाजिट्स उिपाजिटस फार परचेजिज 
एटसेदा अप्रांड अंडर परचेजिज क्रेडिट " लोन एग्रीमेंटस " लोन फाम द 
गवर्नमेंट आफ जापान विलियन येन क्रेडिट ( परियोजना सहायता ) सं . 
आई डी पी फार है । 

2. ( 4 ) जिन मामलों में तुस्म रुपया रिजर्व बैंक आफ इंडिया , नई दिल्ली 
या स्टेट बैंक आफ इंडिया , सीस हजारी में सार्वजनिक सूचना संख्या 132 
आई टी सी ( पी एन )/ 71, दिनांक 5- 10-1971 के अनुसार नकद 
जमा किया जाता है , उनके चालान की मूल रूप में एक प्रतिलिपि 
बैंक आफ इंडिया , टोकियो शाखा से प्राप्त सूचना टिप्पणी का पूर्ण विवरण 
देते हुए अग्रेषण पत्र सहित उनके द्वारा निम्नलिखित पते पर भेजी जाएगी : 

सहायता लेखा तथा लेखा परीक्षा नियंत्रक , 
वित मन्त्रालय ( आथि फ कार्य विभाग ) , 
पहली मजिल , यू . सी . ओ . बैक बिल्ठिग , 
संसद मार्ग, नई दिल्ली -110001, 

2. ( 5 ) जिन मामलों में तुल्य रुपया ऊपर सतित सार्वजनिक 
सूचना दिनांक 24-10-1968 में यथा उल्लिखित वर्शनी हुण्डी द्वारा 
प्रेषित करना है उसकी सूचना उपर्युक्त पते पर भेजी जानी चाहिए । 
सभी मामलों में , जमा किए गए तुल्य रूपये का पूरा ब्योरा इस विभाग 
को भेजना चाहिए । 

2 ( 6 ) संभरक को भुगतान करने की तिथि और ओ . ई . सी . एफ . 
द्वारा बैंक आफ इंडिया , टोकियो को उसकी अदायगी की तिथि के बीच 
की अवधि के लिए बैंक आफ इंडिया टोकियो को देय ब्याज प्रभार आपके 
छारा गामान्य बैंक सूत्रो के माध्यम में भारत सरकार के लेने पर प्रभाव 
डाले मिना बैंक आफ इंडिया, टोफियो के साथ निर्णित किए जाएगे । 

2.( 7 ) संभरक को प्रत्येक अवायगी करते ममय मूल दस्तावेज ( या 
वाणिज्य मीजक , बैंक गारण्टी कार्य निष्पादन गारण्टी पोतलवान की सूची 
में विनिमय दस्तावेज भावि ) मा विमोचन तब तक न किया जाय जब तक कि 
उपर्युक्त ( 2 ) तथा ( 3 ) पर कार्रवाई न कर ली जाए । 

2.( 8 ) विदेशी मद्रा के प्राधिकृप्त व्यापारी के रूप में बैंक की जिम्मे 
वारियों तथा कार्यों का उल्लेख भारतीय रिजर्व बैंक के अनेक निर्धारित 
पडी परिपत्रों में किया गया है । इस संबंध में एडी आवेश संख्या 22 
पिनांक 18- 6- 77 की ओर विशेष मप मे ध्यान दिलाया जाता है । 

2. ( 9 ) भविष्य में पत्र-व्यवहार के लिए हम पनादि की प्राप्ति 
स्वीकृति भेजें तथा संख्या आदि लिन् । 


महोदय , 

हम आपको सूचित करते है कि हमटे पापके नाम में हमसे निकाले 
जाने वाले बीजक के पूरे मूल्य के लिए ड्राफ्टों द्वारा उपलम्ध रकम या 
रकमों के लिए अपरिवर्तनीय साख पन सं . - - ----- - - - - - - - खोल दिया 
है जो ( अर्थात येन,) की कुल धनराशि से अधिक नहीं है । इसे निम्न 
लिखित दस्तावेजों के साथ भेजा जाना है : --- 

हस्ताक्षरित वाणिज्यिक बीजक , समुद्री पोसलदान बिल जिनमें दिए 
गए मादेशों का पूरा सेट ही लैक पृष्ठांकित एवं निन्हित " फैट एवं 
नोटिफाई " अंकित किए हुए अन्य दस्तावेज । 

प्रमाणित पोतलवान ( माल के लदान का संक्षिप्त विवरण ) संविदा 
मं , - - - - - - - - - - -- ( यदि कोई हो ) के संदर्भ में -- - - - - - - - - से 
- - - - - - - - - --- ---- आशिक पोतलदान स्वीकृत है । वाहनातरण स्वीकृत 
है । लवान बिल -- - -- - - - -- - - - -- के बाद की तिथि का मही होमा 
चाहिए । ड्राफ्ट - - -- - - - - - - - - - - - -- तक बातचीत के लिए अवश्य 
प्रस्तुत किए जाने चाहिए । इस ऋण के अंतर्गत सभी ड्राफ्ट तथा दस्तावेजों 
पर " अपरिवर्तनीय साखपन सं . - - - - -- - ------ - - - -- -- - - - दिनांक 
- - - - - - - - - -- - - के अंतर्गत निकलवाया गया और मायात संदर्भ 

( सम्याएं ) ( यदि कोई हो ) अंकित होना चाहिए । 
यह क्रेडिट हस्तांतरणीय महीं है । 


हम एतवृद्वारा बल देते हैं कि इस ऋण और इसकी शों के प्रतर्गत 
जारी किए गए भौर इसकी शर्तों का अनुपालन करके जारी किए गए सभी 
काफ्ट प्रस्तुत करने पर और महता को दस्तावेजों की सुपुर्दगी पर विधिवत 
स्वीकार किए जाएंगे । 

जब तक प्रन्यथा रूप से विस्तारपूर्वक न उल्लेख किया जाए यह क्रेडिट 
" यूनिफार्म फस्टमस एंड प्रैक्टिस फार डॉक्यूमेंटरी ऋडिटस ( 1974 
रिवीजन ) इन्टरनेशनल चैम्बर आफ कामर्स ब्रोघर स . 290 के अधीन है । 
लेन- देन करने वाले बैंक के लिए विशेष अनुदेश । 
___ 1. उपर्युक्त ऋण समझोते के प्रतर्गत जारी किए गए वचन पत्र की 
व्यवस्थानों के अनुसार विदेशी आर्थिक सहयोग निधि से हमारे भुगतान 
के लिए प्रतिपूर्ति प्राप्त करने के बाद हम बचन देते है कि हम लेन-देन 
वाले बैंक द्वारा जारी किए गए अनुवेशों के अनुमार ड्राफ्टों की धनराशि 
को लौटा देगें । 


3. निदेशक , ऋण विभाग- 2 समुद्रपार आर्थिक महयोग निधि टाका 
बासी गोर बिल्डिंग , 4- 1 ओहाट मैचो- 1 फोमे , पियोटा कूटोकियो 100 
जापान । 
2204 GI188 - 2 . 


2. लेन- देन करने वाले बैक को यह बताते हए हमें ड्राफ्टों पौर 
वस्तावेजों के एक पूरे सेट के साथ एक प्रमाण पस बार . . ना काहिए 
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---- - -- - - --- - - - - - - - - - -- -- - -- - - - - - -- - - - - -- - - - -- - - - - - -- - - . .. - . . - - -- -- - - - - -- - - 
कि शेष दस्तावेजों के संधेि ही हवाई हाफ डाग - - - - - - - - - - - - -- 

3. उपर्युक्त मद 1 में यथा उल्लिखित दस्तावेजों की एक प्रति प्रो 
को भेज दिए गए है । 

ममौदे हमें उमकी प्राप्ति के सुरत बाद ही भेजे जाएंगे । 
3. इम क्रेरिट के अंतर्गत बैंक के मभी मार्च पायातक / मग्क के लेखे 

4. इस साखपत्र के अंतर्गन बैंक के मभी खर्च प्रायासकों/ मरिकों के 
के लिए है । 

लेने के लिए हैं । 
भवदीय, 

भयवीय , 
पाणिज्यिक बैंक 

वाणिज्यिक क 
द्वारा प्राधिकृत हस्ताक्षर 

द्वारा प्राधिकृत हस्ताक्षर 
भुगतान अनुसूची 
उपाबंध - 5 

यह भुगतान अमुमूची हमारे माखपत्र म - - - - - - 
( प्रपत्र भी ई सी एफ - एल मी - 2 ) 

का एक अभिन्न अंग है । 
( अपरिवर्तनीय साम्ब - पन ) 

1 . प्रारम्भिक भुगतान 
( मेषाओं के लिए लागू ) 

धनराशि - -- -- -- - - - - -- - -- - - - - - - - - -- - - -- -- -- -- - - --- येन 
दिनम : 

कुल संविदा मूल्य का - - - - - - - - - - - - - - - - - -- प्रतिशत है । 

अपेक्षित वस्तावेज : लाभकारी का विवरण प्रतिम भुगतान तिथि : 
सेवा में 

2. भुगतान सि । 
यह माखपत्र ( ऋणी) और विवेणी प्राधिक महयोग निधि के बीच सम्पूर्ण यो : धनराशि - - ---- - - --- - - --- - - - - - - - - - - येन 
हुए ऋण कगर - - - - - - - - - -- - सं . - - --- - - - - - - - दिनांक के फूल संविदान मूल्य का - - ------- - - - - - - - - ---- - -- - . . . प्रतिशम 
अनुमगण में ( सेभरक का नाम व पता ) जारी किया गया है । 

निम्न प्रकार मे भुगतान किया जाना है :- -- 
प्रिय महोदय , 

देय धनराशि 

अन्तिम भुगताम तिथि 

- - - - - - - - - - - - - - 
हम प्रापको सूचिम करते है कि हमारे नाम में निकालने के लिए 

पहली किस्त, येन - - 
पूर्ण पोरे मूल्य के लिए लाभकारी ड्राफ्ट एवं माइट द्वारा उपलब्ध रकम या 
रकमों के लिए प्रापके नाम में हमने अपरिवर्मतीय साखपत्र में . - - - - - -- 

दूसरी किस्त येन - - - - - 

-- - - -- -- - - - -- - -- - - 
खोल दिया है जो येन - -- - - - - - - - - .. . . - ( येन . . . . . . . . . 
की कुल धनराशि मे अधिक मही है । 

अपेक्षित दस्तावेज : ( ऋणी अथवा उसके मनोनीत प्राधिकारी ) द्वारा 
इसमें संलग्न भूगतिन अनुसूची के अनुसार अपेक्षित ( परियोजना के 

जारी किए गए निष्पादन के विवरण की एक प्रति 
संबंध में ठेका म . --- ---- ..- . . - - - -- ) से संबंधित वस्तावेजों की नथ्थी 

जिमका एक प्रपत्र संलग्न है । 
करना है सौदा तय करने के लिए ड्राफ्ट - --- - - - - -- - - .. - - से पहले 

निष्पादन का विवरण 
प्रम्सुन किए जाने चाहिए । 

विमांक : 
सभी ड्राफ्ट और दस्तावेजों पर अपरिवर्तनीय क्रेडिट सं . - - - - - - - 

सम्वर्भ : 
के अनर्गत दाम लिखा होना . चाहिए । 

मेवा में 
यह क्रेरिट हस्तान्तरणीय नहीं है । 

हम एनवद्वारा बमन देते हैं कि इस क्रेडिट के प्रप्तर्गत इसकी शर्तो 
घा अनुपालन करके भुनाये गये ममी ड्राफ्ट प्रस्तुत करने पर और प्रादेशिलों 
को दस्तावेजों की मापुर्दगी पर विधिवत स्वीकार किये जाएगें । 

(संरक का नाम पीर पता ) 
जब तक पन्यथा मप से विस्तारपूर्वक न बताया आये, यह क्रेडिट 
" यमिफार्म कस्टमस एंड प्रैक्टिस फार डाकुमेंटरी क्रेडिटम ( 1974 रिवीजन ) 

मन्दर्भ : --- ऋण करार सं . - - .... - - - --- - - के अंतर्गत - - - . . . 

परियोजना से संबंधित - - - - - - - ---- - - - के नाम के - -- -- - - - ..... . 
इन्टरनेशनल चम्मर प्राफ कामर्स कोचर नं . 290 के अधीन है । सौदा 

येन के लिए - ---- - - - - - - 

- - - - - - -द्वारा जारी किए गए साख 
करने वाले बैंक को विशेष अनुदेश । 

पता की से . - - - - - -- -- - - - - - - दिनांक - -- - - - - - - ---- - - - - - 
1. इसमें संलग्न प्रपन के अममार ( ऋणी और इसके मनोनीत मधि 
कारी ) द्वारा जारी किये गये निष्पादन के मूल विवरण की प्राप्ति के पश्चात 

में अधोहस्ताक्षरी , प्रतिनिधि (ऋण ) एतव्वाग - - ---- -----... . 

पौर - .. .- - -- - - - - - -- - -- - के बीच समतोता सं . - - - - - -- - - - - -- 
इस क्रेडिट के अंतर्गत भुगतान इसमें संलग्न शीट में निर्धारित भुगतान अनु 

दिनांक - - - - - - - - - - - - में निहित भुगतान की शर्तों के अनुसार समुद्र 
सूची के अनुमार किये जाने चाहिए । प्रारम्भिक भुगतान के मामले में 

पार प्राधिक महायता निधि बाग - - - - - - - - - - - - - की धनराशि 
उपर्युक्स निष्पादन के वितरण के बजायला नकारी विवरण की प्रावश्यकता 

- - - - - - - येन केवल ) प्राप्त करने के लिए एक निष्पावन 

विवरण जारी करता हूं । 
2. ऊपर उल्लिखिस ऋण समझौते के अधीन जारी किये गये बचन -- 
बद्धता पत्र के उपबन्धों के अनुमार विदेशी प्राथिम सहयोग निधि से अपने 
भगसाम के लिए प्रतिपूप्ति प्राप्त करने के बाद हम ड्राफ्टों की धम 

( ऋणी ) 
राशि फा मील लोल करने वाले बैंक द्वारा जारी किए गए अनुदेशों के प्रम 
मार प्रेषित करने का वचन देते हैं । 

( प्राधिकृत हस्ताक्षर 
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frata :- - 

cleared by the DGTD /CG Committee . The value of in 

furt licence ( s ) issued under this credit should not exceed Yen 
वास्तविक निप्पावन का विवरण इसम संलग्न पत्र में दर्शाया जाएगा । 3 .675 Billion (CIF ) . 
भुगतान शर्ते 

The rupce value of the import licenys shall be determined 

with reterence to the exchunge rate notified by the Department 
un trait yarfi m - - - - - - - -- Fi afunt niet of Revenue ( Custom ) and prevailing on the date of issue of 

ihc import licence and indicated in the body of the import 
1 VỊ f+ + HTTT - - - - - 

- - - - - - - - - - - 

licence ( s ) as per para 2 of the Public Notice No . 78 - TC 
Erfur - - - - - - - - - - - 77 T Fora ( PN 74 dated the 6th June, 1974 issued by the CCI& E , 

which also enjoins that the Customs Au horicies and the 
# fati Fa # - -- - - - - -- Aferent 

authorised dealers in foreign exchange will make debits to 

the value of the licence (a ) at the exchange rate specified on 
pirata Faian : 

the import licence ( ) : The licence will hear the superscription 

" Japance Yon Credit" No . ID - p .49. The first and second 
प्रस्तुत करने की प्रतिम तिथि : 

Suffix to the licence code will bc " S / JC " . This will also be 

Jepeated in the latter from the CCI & E forwarding the import 
2. Asuant gain (afa Fire et 

licenco to Department of Telecommunications , a copy of which 
Erfa - - - - - - - - - - - - - T o 

should be endorsed to the Ministry of Finance , Department 

of Economic Affairs (Japan Sectiun ) . 
ff gin fan for - - -- - - - - - 
TENTTI 

I ( iii ) Import licence ( s ) can be issued only in favour of 

Department of Telecommunications on CIF basis . 
अपक्षिम दस्तावज : 

( iv ) Depending on the convenience of Department of 
प्रस्तुत करने की अंतिम तिथि : 

Telecommunications more than one import licence may be 

issued under this credit, but the total value must jjot cicecd 
3. पोतलदान दस्तावेजों के मद्दे भुगतान 

Yen 3 .675 Billion (CIF ) As specified n ! I(li, abovc , 

I (v ) The extension of the validity ci tlc impor: licence ,My 
1777716T - - - - - - - - - - - - Ja 

an application by Deptt, of Telecommunications bc uranted for 
FT, ET ATT Feat ff - - - - - ofrera 

i further period of 12 months. Request for further cxtension / 

issue of fresh import licence , if any, should be referred to the 
टिप्पणी : पोतलवान स्तविजो के मद्दे पूर्ण भुगतान के मामले में इसे 

Depuiment of Economic Affairs (Japan Section ) . 
मंलग्न दस्तावेजों की प्रावश्यकता नहीं है । 

I (vi) Imports to be financod under the credit arc l estricted 
to the list of goods and services attached to the import 

licence duly attested by the licensing authorities 
MINISTRY OF COMMERCE 

I ( vii ) No remittance of foreign exchange will be permittce 
IMPORT TRADE CONTROL 

ugainst the import licence . Any paynıcn towards Indian 

Agent s Commission should be made in Indian rupees to the 
Public Notice No. 43 --ITC (PN ) / 88 - -91 

agents in India . Such payments , however , will form part of 

the licence value and will, therefore be charge to the 
New Delhi, the 29th August , 1988 

licence . 
Subject :- Licensing Conditions for import of equipment) 

I ( vill; Firm order must be placed on FOB basis on thu 
service under OECF Lona No. ID - P .49 of Yen 

Overseas supplier located in the countries mentioned in 
3 , 337 Billion for Telecommunication Project ( X ) 

Anncxure- I and sent 1o the Department of Economic Affairs 
rogarding. 

(Japan Section ) wituin 4 months from the date of issue of 

the import licence. Freight and insurance churges will be pay 
F . No . IPC / 23 (30 ) / 88 - 91. — 1 he terms and conditions able in India in Indian rupees, " Firm orders " neurs purchase 
governing imports under thc Yen Credit of Yen 3 ,337 Blion orders placed by the Indian licensed contract duly signed by 
for Telecommunications Project ( X ) Extended by the Over both the Indian importer and the overseas suppliers , Orders 
sens Economic Cooperation Fund (OECF ) of Japan , As given on Indiar Agents of overseas suppliers and / or order confirma 
in Appendix to this Public Notice ve notitied for information , tion of such Indian Agents are not acceptable . 

I ( ix ) This condition of the placeinent of contracts within 
R . J.. MISRA, Chief Controller of Imports & Expuits 4 month period will be treated as not having been complied 

with unless complete contract documents teach the Ministry 
Appendix to the Ministry of Commerce Public Notice 

of Finance , Depariment of Economic Affairs (Japan Section ) 
No , 43 ITC ( PN ) /88 - 91 dated 29 - 8 - 1988 

within four months from the date of issue of the import 

licence . If firm orders as explained in para I( viil) above cannot 
LICENSING CONDITIONS IN RESPECT OF IMPORT OF be placed within four months for valid reasons, the licensee 
EQUIPMENT AND SERVICES UNDER THE YEN should submit the import licence to the concerned licensing 
CREDIT OF YEN 3. 337 BILLION FOR TELECUMMUNI authorities given reasons why ordering could not be completed 
CUTIONS PROJECT ( X ) EXTENDED BY THE OVER within four months. Such requests for extension in the order 
SEAS ECONOMIC COOPERATION FUND (OECF ) OF ing period will be considered on merit by the licensing uthu 
JAPAN 

rities who may grant extension upto il further maximum 

period of 4 months if , however cxtension is sought beyond 
Sction I. ( cacral Condtions : 

X monthy from the date of issue of the import licencc stich 
I (i ) The Yen Cvedit of Yen 3.337 billion extendedby the 

proposals will invariably be referred by the licensing authori 
Overseas Econoinic Cooperation Fund of Japan (OECF ) 

lies to the Department of Economic Affairs ( Jupun Section ), 
for financing the import requirements of the Telecommunical 

Ministry of Finance, North Block , New Delhi who will coll 
tions Project of the Department of Telecommuțiications 

sider such extension on the merity of each casc and communi 
is untied in favour of Japan and developing countries . cate their decision to the licensing authorities for communica 
Accordingly the goods and services to ho proceed under this 

tion to the licence . On production by the licensec of al 
Credit can bo imported from Japan and all countries enumc 

letter from the licensiny authorities sunctioning such extension 
rated in the list at Annexure - I which will be eligible source will be authorised dealers „ id deputmental authoritics permit 
Countries under the credit. 

the facility of letter of authority for the establishment of 

letter of credit, acceptance of deposit of the rurce equivalent 
1 (ii) Import Licence (s ) under the Credit can be issued only 

etc. in respect of supply contracts entered into under the 
lor such items and for such value us huic heen specifically import licence . 
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[ Part II — SEC . I ] 
- - -- 

- = = - = = -- --- -- - - = - - = - = = -= : --- - -- 
1 (x ) All paymenty must be completed within 4 months from 

I ( i ) Declaration in contract 
the expiry of the import liceuse . Individual payments must 
be arranged upon shipment of goods . The contract should 

Tuc following declaration is to the cligibility of goods and 
provide for payment on cash basis i. e . on presentation of 

supplier signed and dated by the supplier , shall be attach tu 
shipping documents. No credit facility of any kind will be each contract: 
permined to be availed oť by the Indian irnporter from the 

" I, the undersigned , hereby certify that the goods to sup 
Overgejs supplicts. The contract should provide for the period 

plici are produced in - - - - - - -(name of the eligible 
of delivery of goods as follows : - - 

Sourco country concerned ) . 
. . . .... . . . ..Months after the receipt of Letter of crcdit 

“ ), the undersigned , further certify that to the best my 
but to be completed latest by the cud of . 

information and relief, the portion imported from the non 

eligible sourco countries is less than fifty percent ( 50 percent ) 
In fixing the terminal date for shipnient it should be noted 

in accordance with the following formula : 
that this date should not be beyond 31 - 12 - 1992 . 

Iinported CIF price + Import Duty X 100 " und 
Sectional Special points to be kept in view while ne 

- - - - - - - -- - - 
gotiating a supply contract. 

Supplier s FOB Price 
11 ) The FOB value of the contract should be expressed “ ), the undersigued , hereby certify that. .. .. . .,Nome or 
in YEN ( Fracuion of Yen should be omitted ) and should ex company ) has been incorporated and registered in 
cludo lodian. Agent s commission , it any , which would be paid (Name of eligible source country ) , and in contract hy 
in indian rupees . 

nationals of-- -- - - -- 

- INme of the eligible source 

countries concerned ) " 
la no circumstances the contract value should be ex 
pressed in Indian rupees or in any otoer currency . Inc 

Il ( vii ) Termissible inporty 
purchase order and the supplier s order confirmation sliould be 

liom non- cligible source 
in English only . 

countries 
11 (1 ) Procurement of all goods and sources to be financed 

Financing of goods whicli contuin materials originating 
out of the proceeds of the loan sliall be made in accordance from a non - cligible sourcc country or countrics may be 
with the guidelines for procurement under tho lcan with the mude , provided that the imported portion is fess than fifty 
following supplemental stipulations : 

porcent ( 50 percent ) of the price per unit of such products 

in accordance with the following formula -- 
( a ) In case of procuroment of goods and services sources 
of valuo cstimated to be not less than 500 million 

Imported ÇIF Price + Import Dutry X 100 
yen : 
(i) Prior approval of OECF shall be obtained if it is 

Supplier s FOB Price 
proposed to adopt procureincnt procedura uther 

Section III Condivons to be incorporated in the supply con 
than the Formal open International Icndering sub 

tracts , 
mitted to OECF an upplication for approval of 
procurement method , 

I LL (i ) The following provisions should be specifically 

embodied in the supply contract : 
(ii) Prior to issuing a notice of award to successful 
bidder, the application for approval of award will 

(1 ) The contract is arranged in accordance with the 
bid evaluation report shall ho submitted to OECE 

Loan Agreement between the Government of India 
for approval. Alongwith the above application fur 

und Overseas Economic Cooperation Fund of Japan 
upproval of award and bid avaluation , the evalli 

( OFCF ) Jaled the 10th February , 1988 concern 
tion report of prequalification , notices and instruc 

ing the Yen Credit No. ID - P . 49 (Project Aid ) for 
tions to bidders , bid form , proposed contract speci 

Telecommunication Project ( X ) . 
flcation and drawing ind other documents related 

( b ) Payments to the supplier shull he made through on 
to bidding will also be submitted to OECT for its 

irrevocable letter of Credit to be issued by thc Bank 
review , 

of India , Tokyo uncler tbe Loan Agreement No. 
( b ) In cuso of procurcment of goods and services of 

ID - P . 49 dated 10th February , 1988 bitween the 
value estimated to be less than Yen 500 million prior 

Government of India and the Overseas Economic 
approval of OECF is not required for award of con 

Cooperution Fund of Japan (OFCF ) . 
struction the condition the requests , the tender cvalua 

10 ) The Overseas suppliers agree to furnish such infor 
tion reporty etc ., will be submitted to OECF for its 

mation and documents as may be required under 
review . 

the Yen crcdit arrangements by the Government of 
( c ) The 

India on the one hand and the 
application / documents mentioned in 1 :1)(1). 

ECF on the 

Other, 
a ( li ) and (b ) above will be submitted by Department 
of Telecommunications to Depurtment of Economic 

( d ) Certiflcatus (triplicate ) in the forms indicated in 
Affairs, in duplicate , for submission to OFCF. 

Il ( vi) . 
JS (ul) The payment to the cvet):19 supplier should be 

JII ( ii ) In case supplier is located in Japan , the supply 
arranged through an irrevocable letter of credit to be opened contract should contain a clause that the Japanese supplier" 
by the Bank of India , Tokyo in their favour undor the OFCI 

agrees to make shipping arrangements in consultation with 
Yen Credit (Project Aid ) No . 10 -P . 49 for 1987-88 the details 

the Embassy of India , Tokyo and that for this purpose he 
of which are given in Section VI below . 

would keep the Embassy of India , Tokyo informed of the 

delivery schedule of the goods involved and rotify the 
II ( iv ) Only onto Contract should be entered into against Embassy of India , at least six weeks are advance of the 
the import licence . In exceptional cases, more than onc con lipning required so that suitable arrangements could be 
fracư may be permitted to be entered into for which orior inale. In exceptional cases, where the Indian importer rc 
annroval the Denartment of Economic Affairs (Jpm Section quire it, this period of notice may be reduced . The Japanese 
Mini try of Finance should be obtained seen after the date of supplier should ulso agree to send a cable advice to the 
issue of the import licence . 

imputter ulter each shipment giving the necessary details 

ant a rony there of should be sent to the Embassy of 
II (W) Eligibility of Supplier 

India , Tokyo . 
Sumpliers shall be nationals of the elinible source countries Seciiou IV .- Review of Contract by OECF . 
judicial merenne incorporated and rezistered in the ellodhle 
scurce countries and controlled by nationals of the eligible IV (i ) Within tho stipulated period for placenient of firin 
source countries . 

orders the licensec should forward 4 copies of the contract 
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duly signed by both the Department of Telecommunications V ( v ) Reimbursement Procedure 
and the supplier supported by order confirmation in writing 
hy the supplier of their photo copies complete in all res 

Procedure for disbursement of the purchase of yoods And 
pects , together with two copies of the " Request for issue services from Indian suppliers shall be in accordancc with 
of L . A . " in the form in Annexure - II to the Department of reimbursement procedure of the loan agrcement, 
Economic Affairs. 
IV ( ii ) The abovo procedure will also apply to all con 

Section VI: - Responsibility for rupec deposit. 
tract amendments causing essential modifications to the 
contents of the contracts or in its price , 

VI (1 ) The Bank of India , Tokyo will forward tho negoti 

VIC S ping uucumune Oltc accreuited Dall . CIN of C 
IV ( ii ) The Ministry of Finance (Deptt. v1 EA ) will 

Pu nt OL i cic - nications as indicated in the Appen 
yond Notice of conclusion of Contract alongwith a copy of 

uix to tno relevant Leuc of Authority and the banners 
the contract to OECF for its review . A copy each of thic 

will in turn ensuie inal Ino Depiliment of elecommunica 
Notico of conclusion of contract accomponicd by the con 

uons nako tue s lipce deposits ac Roi, New Delhi Hidicuting 
tract will also be sent by Department of EA to Embassy of 

Love NO. 3OUUUUVY on the rignt hand corner of the 
India , Tokyo and office of CAA & A along with one copy 

Luan or SBI, 118 Hazarı, Den betore releasing the 
each of " Request for issue of L . A , " and photo copy of 

nipping clocuments . 1ne rupee equivalent of Lu Yen 
import licence . 

Plyments made to the overseas supplier are to be depositou 
Section V . – Payment to the overseas suppliers --Letter of 

no vovernment of indin Account in the inanner picscrino 
Credit procedure . 

in l UDC Nolicc No. 74 - 11C (PN ) 174 dated 31-0 - 1974 . Inc 

exchange rare to be adopted for computing the supee equiva 
V . ( i ) On receipt of the Notice of conclusion of con lent ou the Yen payments made to the overseas suppliers 
truct and the contract documents from the Ministry of 

will be the composite rate of Exchange applicable to the 
Finance , Department of Economic Affairs iho CAA & A 

uute of payment wnich will be worked out in accordance with 
will issue a letter of authorisation to pay as in the form 

the inethod prescribed in Public Notice No. 104-110 (PN ) 
attached as Annexure - III addressed to the Tokyo Erancli of 

14 dated 3 - 8 - 1974 and No, 8 -1TC ( LN ) 76 dated 11- 1 - 1973 
the Bank of India for upening on irrevocable Letter of Credit 

or as muy be notihed by Government from time to time 
as in the Form attached as Annexure IV ( for plıysical imports ) 

through Public Notices of the CCI& E or through Exchange 
or Annexurc - V ( for services ) in favour of the overseas sup 

Central Circulars of the Reserve Baok of India . Any change 
plier concerned . Copies of the Leller of Authorisation will 

in this regard as also in regard to the rate of interest will 
he endersed to the DECF, Embassy of India , Tokyo , the 

bc lotilied as and when necessary . It will be the respon 
Economic Affairs, Ministry of Finance, 

sibility of the Inulian Bank concerned to ensure that the 
V (ii) On receipt of the letter of authority, the Bank of 

amounty duo are correctly deposited into Government ac 
Indial , Tokyo will establish an irrevocable letter of credit 

count before the import documents are handed over to tho 
us per Anncxure-IV (applicable to physical imports ) or V 

importers. The importer should also cnsure that the amounts 
(applicable to services ) in favour of the overseas suppliers 

due arc correctly deposited into Government account be 

forç taking delivery of the documents from their Bankers. 
concerned and will also forward 2 copy of the same to 
the OECF , Embassy of India , Tokyo the impurter s Bank in 

It is the responsibility of the importer to ensure that tho 
India and the CAA & A . 

umounts que are correctly deposited into tho Government 

il count promotly even when they obtain dolivery of the 
The above procedure of opening of letters of credit on goods from thọ customs authorities without original shipp 
the basis of the letters of authority from CAA & A would ing documents under exceptional circumstances. In case 
facto apply to all such amendincnts to lotter of the importer fails to deposit the amounts due to Govern 
authorisat on letter of credit its say become necessary Jue ment before taking delivery of the goods , the issue of further 
to contract amendment or otherwise , 

LAS to him may be stopped and the matter reported to the 

CCI& E so thut no further import licence is issued to such 
V . (jii) The overseas supplier shall. after effecting ship 

un importer . The Head of Account to which the above 
ment of the goods , present through his bankors the doc ! 

rupee deposits should be credited is K - Deposits and Ad 
ments specific in the letter of credit to the Bank of India , 

Vincey-_ - 843 — Civil Deposits -Deposits for purchase etc . ab 
Tokyo If the incuments are found to be in order, the 

road Purchase under Credits |Loan Agreements " - -Loans 
Bank of India . Tokyo release the amount specified in the 

from the Government of Japan 2 . 337 billion Yen credit 
documents to the overseas supplier through his bankers and 

No. JD - P . 49 for Telecommunications Project ( VIII ) . The 
will therenfter cntain reimbursement of the said amount 

provisions regarding calculation and deposit of interest 
from the OECF. 

charges mentioned in thic above suid Public Notice of 
A letter of commitment will be issued by the OECF on 

31- 5 - 1974 will, however , not be upplicable , as no interest 

charges are recoverable in respect of imports made by 
receipt an amount equal to one- tenth percent ( 0 . 1 percent ) 
of the contruct value . Thus amount will be paid to itself 

Central Government departments. 
from the loan funds by OECP , The importer is required to 

VI ( ii) The annount refcrred to above should bo deposit 
deposit into the Government of India account the ruix 

ed in cash to the credit of the Government vither in the 
equivalent of this letter of commitment charges on reccipt of 

Reserve Bank of India , New Delhi indicating Code No. 
intimution of the payment from OECF or froni the controller 

5130000009 on the right hand corner of thc Challan or 
of Airt Accounts Ministry of Finnpre, nierest from the rest 

State Bank of India , Tis Hazuri, Delhi e contemplaied in 
of Payment to OECS to the date of rupee deposit ( both dates 
inclusivel as prevailying rates will also have to be pailt try 

Public Notices No. 184- ITC ( PN ) |68 dated 30 - 8 -68. No . 

233 -ITC ( PN ) 68 dated 24 - 10 - 1968 , No. 132 -JTC / PN ) 71 
the indorter . 
A smiles charge of 010 Anavable fy the importer in . 

dated 5 - 10 - 1971 No. 74 -ITC ( PN ) 174 duted 31 - 5 - 19741 10 
the reimbursement procedure also , 

No . 103 - ITC (PN ) 178 dated 12 - 10 -1978 . 
V (iv ) All cha! 2c5 ( account of oneniny . maintenance 

VI ( iii) The concerned Bank of importer in India sh . 11 
and on the operation of the lotter of credit will be to the also furnish such additional deposit in the same manner 
ucmount of the immortarlac overseus suppliers and hence not 

stinulated above as mav be requested hy the Government of 
reimburseable from OECF . 

India , Ministry of Finance , Dentt, of Economic Affairs , on 

Account of service charges within seven dave after such a 
For the tiine la between the clutes of payment of the 

comuni is also by Ministry of Finance (Dentt. of Econo 
Fan cost of the material than the ROI.. Tonto to the 

mic Affairs ). While filling in the various columes in tho 
suppliers and th date of reinbursement by the OFCF to 

challan it should be ensured by the importers /thair Annara 
the ROI, Tokvo tho ROI, Tokvo will charre interest as ner 

that the information prescribed in para 2 of Puhlic Notice 
the terms and conditions of the Arreament entered into 

No. 132 - ITC (PN ) 171 dutert 5- 10 - 1971 is invariably indient 
lov tem with the Government of India (Ministry of Finance ) 

ed in the column " full narticulars of remittances and authori 
on 75 - 7 - 1980 anal pret the same reimhur- cd lov th : Embassy 

tv (if anvi " of the challan . The following particulars should 
of India , Tokyo The cerenditur . on account of this in invariably la furnished in the treasury challuns : 
terect-namment vittom Embassy Inria in Janan will be 

( 1) Ministry of Finance letter of authorili No and 
recovered from the P & T Department ( vide Suction Virir ) 

date . 
infra . 
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[PART I - Sec . 1 ] 
- - - - - - ----- - - - - - = - - = - - - -- - - 
( b ) Amount of Yen currency in respect of which Je 

ANNEXURE - I 
posits 110 to be made together with rate of con 
version adopted . 

LIST OF ELIGIBLE SOURCE COUNTRIES 
( c ) Date of payment to the overseas supplier. 

A . Developiog Countries and Torritories 

(al ) Non -OPEC Developing Countries 
Therçafter the Treasury Challans evidenciog the rupee 
deposit should be sent by registered post to the CA , & A 

I. AFRICA , North of Sahara 
inuicating reference to the letter of authorisation issued by 

Egypt 
him and also cuclosing copies of the invoice and shipp 

Morocco 
ing documents. 

Tunisia 
Note. - - Importer s Bunks in India should ensure that the 
rupee deposits aro invariably modo within 10 days 

]]. AFRICA South of Sahara 
of the receipt of the Advice of payments and 

Angola 
negotiable shipping documents from the Bank of 

Benin 
India , [ okyo and that the CAA & A , Ministry of 

Botswana 
Finance ( 1 EA ) , New Delhi is kept informed of 

Burundi 
the fact iinmediately thercafter. 

Cameraon 
VI ( iv ) The concerned bank in India should also endorse 

Cape Varde Islands 
the amount of rupee deposity on the exchange control copy 

Central African Rep . 
of the licence and send the requisite S Form to the Re 

Chad 
serve Bank of India , Bombay. 

Comoro Islands 
The rupee cquivalents of Yen payments on account of 

Congo , People s Republic of 
increase charges etc . made by Embassy of Indin , Tokyo 

Dahomay 
BOI, Tokyo will also be calculated in the manner laid 

Equatorial Guinea ( 1 ) 
clown in pura Vi ( i) of Section VI above and deposited in 

Ethiopia 
lavour of the principal Accounts 0lllcer, Ministry of Ex 
ternal Affairs, New Delhi for which purpose , CAA & A will 

Gambiu 
bc issuing suitable advices . 

Gbang 

Guinca 
Section VI[- Miscellaneous Provisions 

Ivory Coast 

Kenya 
VII (i ) Reports on the utilization of the import licence . 

Lesotho 
The importer should send a monthly report, after the 

Liberia 
letter of credit hus been opened regarding shipments and 
payments made there against and about the balance leſt, 

Malagasy Republic 
to the Controller of Accounts & Audit , Department of 

Malawi 
Economic Affairs Ministry of Finance , UCO Bank Building, 

Mali 
Parliament Street, New Delhi. 

Mauritania , Mauritius 
VII ( ü ) Notifying Supplier of Special Conditions - - Tho 

Moozambiqc 
licensec should apprise the supplier of any special provi 

Niger 
sions in the import licence which mny cifect the suppliers in 

Portuguese Guinca 
varying out the transaction , 

Reunion 
VII ( iii ) Disputes. It should be understood that the 

Rhodesia 
Government of India will not undertake any responsibility 

Rwanda 
for disputes, if any, that may arise between the licensce and 

St. Halena und dep ( 2 ) 
the suppliers. The conditions to be fulfilled by the supplier 

Sao Tomo and Principle 
before payment by the Bank of India , Tokyo must be 

Senegal 
clearly spelt out by the importer in Annexurc -II under 
** Terms of Payment " . Provisions dealing with settlement of 

Seychalles 
disputes should be included in the conditions of contract. 

Sierra Leone 

Somalia 
VII ( iv ) Future instructions.- - The licensec shall promptly 

Sudan 
comply with any directed instructions or orders issued by 
the Government of India from time to time regarding any 

Swaziland 
and all matters arising from or pertaining to thc import 

Terre , Alars and 
licence and for meeting all celigations under the yen credit 

Issas 
Agreement (Project Aid ) No. IP - p . 49 with the Overseas 

Togo 
Fconomic Cooperation Fund of Japan (OECF ) . 

Uganda 
VII ( V ) Breach or violution . Any breach or violation 

Un . Rep . of Tanzania 
of the conditions set forth in the above clauses will icsult 

Upper Volti 
in appropriate iction under the Imports and Exports 

Zalre Republic 
Control ) Act. 

Zambiu 


VIL ( vi ) List of Annexures : 


II , AMERICA , North and Cont. 

Bahamas 
Barbados 
Belize 


- -- - - 


- - - - - - - - 


- - 


- 


- -- 


-- - 


- 


- - - - 


- - - - - 


- 


- -- 


- 


- 


- - 


Annexure — [ List of eligible source countries, 
Annexure. -- | Request for issue of Letter of Althority . 
Anexure. --11]. Form of Letter of Authority, 
Annexure. - IV Foim of Letter of Credit (Applicable to 

Physical Tinports ) . 
him xurc - V Form I clict of Credit ( Applicable 10 

Services ) 


( 1 ) Formerly the territory of Spanish Guinea , including 
the island of Farnaudo PO . 

( 2 ) Including the following islands: Ascension , Tristan 
Inaccessibles, Nightingalo , Gough , 

13 ) Muin islands, Aruba, Bonaire , Curacao , Salia , St. 


[NTH I 

* - 


15 
- . . 


- - 


- - 


- 


: Z 


- - 


- 


K = 1 ] 
- - -- - - - - 
Barmuda 
Costa Rice 
Cubu 
Dominican Republic 
El Salvador 
Guadeloune 
Guatemala 
Haiti 
Honduras 
Jamaica 
Martinique 
Mexico 
Netherlunds An Tiles 
Nicaragua 
Panama 
St. Pierre & Migualon 
Trinidad and Tobago 


HTTF Ft 71 79 : Tarzo 
TI -III - - - - --- - - - - - - , . . - - -- : : 

VII, ASIA , Far East 

Brunai 
Hong Kong 
Khmer Republic 
Korça , Republic of 
1. 1108 
Масло 
Malaysia 
Phillipping, 
Singapore 
Taiwan 
Thailand 
Timer 
Viet- Nam, Rep. Of 
Viet- Nam, Dcm. Rep, 


II. AMERIA , North and Central 

West Indies ( Ar.) nie, 
( it ) Associated States ( 1 ) 
1b ) Dependencies ( 2 ) 


IV . AMERICA South 

Argentina 
Bolivia 
Brazil 
Chile 
Colombia 
Falkland Islands 
French Guiana 
Guyana 
Paraguay 
Peru 
Surinam 
Uruguay 


VIII. OCEANIA 

Cook Islands 
Fiji 
Gilbert und Ellico Is . 
French Polynesia ( 5 ) 
Nauru 
New Calendonia 
New Habircos (Bi , and Fri ) 
Nino 
Pacific Islands (US ) (6 ) 
Papua New Guinea 
Solomon Islands ( Br. ) 
Tonga 
Wallis ond Futunit 
Western Samoa 


IX . EUROPE 

Cyprus 
Gibraltar 
Greece 
Malta 
Spain 
Turkey 
Yugoslavia 


V . ASIA , Middle East 

Baharain 
Igracl 
Jordani 
Labanon 
Oman 
Syrian Arab Republic 
United Arab Emirates ( 3 ) 
Yeman Arab Republic 
Yemen , People s D . R . 14 ) 


VI. 


AŞIA , South 
Afghanistan 
Banglades? 
Bhutan 
Burma 
India 
Maldivis 
Nepal 
Pakistan 
Sri Lanka 

- - - - - - - - --- - - - - - - - -- - - -- 
1. Main Islands : Antique, Dominica , Grenada , St. Kitts 
( St. Capristophe ), Nevis -Anguilla , St. Lucia and St. Vincent. 

2 . Main Islands : Montserrat, Cayman, Turks and Coi 
cos and British Virgin Islands, 

3. Ajman , Dubui, Fligairah , Ras al Khaimah . Sharjah and 
Umm al Quaiwain . 

4 . Inculding Aden and various sultanates and emirates, 


(a2 ) Members of Association Countries of OPEC 

Ageria 
Bolivia 
Libyan Arab Republic 
Gabon 
Nigeria 
Ecgador 
Venezuela 
Iran 
iraq 
Kuwait 
Qatar 
Saudi Arabia 
Abu Dhabi 
Indonesia , 


- 


- - 


- 


- 


- - - 


- - - - 


- - - 


- - - -- - - 


- 


- --- - - 


- - - 


- - - - 


- - 


- - 


- - 


- - - - - 


- 


- 


S , Comprisiog the Society Islands (including Tahiti) The 
Austral Islands, the Tuamotul -Gambier Group and the 
Marguesses Islands, 


6 . Trust Territory of the Pacific Islands : Caroline Islands 
Marshall Islands and Marine Islands ( except Guom .) 
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ANNEXURE 11 11 Undertaking hy the importer . 
REQUEST FOR ISSUE OF THE LETTER OF 

" We hereby undertake to make full und correct de 
AUTHORITY 

pogil of the rupce equivalent etc , of the pay 
ment made to the foreign supplıçr in the m6nl 

ner and at the rate prescribed by Government. 
Dated : 

The (leposits will be made promptly before tok 
ing delivery of each consignincnt of the goods 

imaterial imported ) . In case of payments for 
The Controller of Aid Accounts and Audit, 

Services of foreign nationals , the deposits will be 
Ministry of Finance 

made as soon as the relevant invoicey of the 
Department of Econoinic Affairs , 

foreign supplicis arc approved by us and the 
UCO Bank Building , 1st Floor, 

payments made to the suppliers," 
Parliament Street , 
New Delhi- 110001, 

ANNEXUE -III 
Subject : - Import of from Japan under the Yen 
Credit No . JD - P 

( Letter of Authority Form ) 
(Project Aid for 
1985-86 ) . 

No. F . 
Government of India 

MINISTY OF FINANCE 
In connection with the import of 

from 

(Dapartment of Economic Affairs ) 
linder the above inentioned Yen Credit No. ID - P 
( Project Aid ) We furnish the following particulars to en 

New Delhi, thc 
able you to issue the Letter of Authority to the 
(Name of the Bank ) which should be the same as given 
in ( b ) below for opening a letter of credit in favour of 

The Bank of India , 
the overseas suplict concerned . 

Tokyo Branch , 

Tokyo (Japan ) . 
( lt ) Namc and Address of the Indian importer . 

Subject : Import under Yen credit (Project Aid ) Loza 
( b ) Number, date and value of the import licence and 

Agreement No . D - 

P 

I ssue of Letter of 
date lipto which it is valid . 

Authority for opening Letter of Credit , 
(c ) Method of procurement - -whether it is based on 

Dear Sirs , 
Jirect purchase or formal Open International 
tendering in which case it should be indicated 

In accordance with the terms and conditions of agree 
whether the contract has been awarded on the 

inent dt , 

entered into with your Bank , you STC 
basis of technically suitablo offer with reasons, if 

hereby authorised to open irrevocable letter of credit for an 
any . 

amount not exceeding Yen 

favouring as per attach 

ed details. 
(d ) Brief description of the goods. 

2 . A copy of the letter of credit opened by your Bank 
( c ) Origin of the goods . 

may be endorsed to the importer s Bank , to the OECF , 
( f ) Percentage of the import components from non 

Embassy of India , Tokyo to us . 
eligible source countries if any. 

3 . Payments to the suppliers in terms of the letter of 
( 8 ) Gross FOB / C & F value of the contract ( in Yen ). 

credit will be made initially out of your own funds. Afton 

payments , you must claim immcdiately reimbursements of 
( h ) Amount of Indian agents commission ( in Yen ), if llle amounts paid hy furnishing necessary documents to the 
any . 

OECF. 
(i) Net FOB / C & F value (in Yen ) for which the letter 4 . On making payment to the foreign supplier you slould 
Authority is required , 

send to . . . . . . . . . . . . . . . . 

(Name & address of importer s Banker ) the Original ship 
( j ) Number and date of the contract with verscas 

ping documents (negotiable ) as well as additional com 
suppliers. 

plete set of the documents and a copy of the debit advico 
(k ) Name and address ind nationality of the overseas for the payments made to thesupplier including the down 
supplier . 

payment if any. 
11 ) Payment terms and probablc dates on which pay 

5 . Interest charges payable to you for the time lag bet 

ween the date of payment by you to tho supplier and the 
ments under the contract will fall duo . 

date of its reimbursement to you by the OECF, shall be 
( m ) Expected date of completion of deliveries. 

settled by you with the concerned importers bank in India 

through normal banking channels without affccting the 
( n ) Documents to be presented at the time of payment 

Government of India s account. The other tanking charges 
to Bank of India , Tokyo ( indicating No. of sets 

including those on account of Opening, maintenance and 
of each and their disposal ) . 

for the operation of the Letter of Credit. is also those 

connected with handling negotiating documents and charges 
10 ) Shipment instructions ( indicate of runs-shipment, 

of overssess suppliers bankers if any, are to be borne by 
part- shipment permitted or not permitted .) . 

the overseas supplier / Importer and may , therefore , be 
(p ) Name and adress of the importer s bank in Indin , iecovered from the supplier / Importer directly . No re 

imbursement of such charges is to be claimed from the 
( 9 ) Whether a contract (s ) under the same licence has 

OFCF . 
becn placed and notificd to the Japanese authori 
ties, and if so , the no . date and value of each such 

6 . As and when any payment is made by you and reim 
contract and the reference of the Ministry of bursement is made to you , an advice in the prescribed 
Finance under which it has been notifled to the form should be sent to this Ministry . 
OECF . 

7 . This matter of Authority is intended for opening of 

LIC favouring the overseas supplies, Subsoquent amendments 
(1 ) Whether the banking charges payablo to Bank of 

of to LC or further fresh LICs against this authorisation may 
India , Tokyo for operation and maintenance 

not be acted upon in the absence of a specific authority from 
Letter of credit are to be borne by the importers 

thie Ministry . 
or supplier , 


ulter 
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- - 
8 . This Letter of Authority will remain valid upto . . . . . . ( vii ) For cach payment made to the supplivr, the ori 
9 . Pleaso quote the numler given at the 

ginal documents (whether commercial invoice bank guaran 

top on this 
letter of m : truction in all correspondence relating to 

tces, riformance guarantces, pogotiable sets of shipping 

the 
contract and also in the advices showing payments . 

documents etc . ) should not be released to the importer tilf 

nction as ut ( ii) and ( iii ) above has been taken . 
Yous faithfully , 
(ACCOUNTS OFFICER ) 

( viii ) The Bank s duties and responsibilities as authorised 
dealer in Foreign Exchange are prescribed in various AD . 

Circulars of the Reserve Bank of India , Specific reference in 
Cop forwarded 10 : 

this regard is invited to A , D . Circular No. 22 dated 
with reference to their letter No.. . . . 18 -6 -77. 
. . . . . . . . . . . . . datci . . . . . . . . . . . 

( ix ) The receipt of this communication may be acknow 
Iliey are requested to arrange to deposit through their 

luugaad 11 rcference etc . for future correspondence may bo 
Bankors , the rupee deposits etc , at the prescri ncd rate and 

indicated . 
manner, vofore liking delivery of the negotiable documents 
from the Bankers . In case duc to exceptional circumstances 

3 . [hc Direct, Loud Departnient- IL, Overseas Economic 
delivery of good ; is obtained directly from the Customs Cooperation Fund , Takebashi Godo 
and Port Authorities without furnishing the original ship 

Building, 1- a , Ohta 

mauri 1 -Chome, Cliyada -Ku, Tokyo 100 , Japan . 
ping documents, the deposits should be made before tak 
ing the delivery . In the case of payments for services 

4. Embassy of India , Tokyo . 
rendered by fore in nationals, the deposits should be made 
as soon as the relevant invoices are approved for puyment. 

5. The Under Secretary , Japan Section , Ministry of 
Failure to make the deposits promptly and correctly mary 

l inance , De; artinent of Economic Affairs , Now Delhi. 
entail action as nentioned in the licensing conditions, 
2 . Importers tanker (i ) This has reference to import 

(ACCOUNTS OFFICER ) 
licence No .. . . . . . . . . . . . .. . dated . .. . . . . . . . . This letter of 
authorisation issued under the relevant licensing conditions 

IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT 
80 lning the importa under Yen credit, The Licensing 
conditions and connected Public Notice / Ordor etc . niay be 

(Applicable for Goods) 
rcferred to and appropriate action taken concerning the 

Dale : 
import / foreign payments. 

( ii ) They are requested to arrange to deposit the rupee 
equivalent of the Yen payment to tho overseas suppliers on 
receipt of documents from the Bank of Indin , Tokyo 
Brunch . The rupee equivalent of amounts disbursed to the This letter of credit bas been issued 
supplier s will have to be calculated by applying the c001 pursuant to Loan Agreement No . 
posite rate of conversion as prevailing on the date of pay Datud 
ment to overscos supplicts in accordance with the Public lictwen ( Borrower ) and The Overscas Economic 
Notice No . 8 -ITC (PN ) / 76 dated 17- 1 - 1976 or such other Cooperation Fund . 
Pulic Nutices as may be issued from time io time. It 
should be ensured that these deposits are made before the 

Dear Sirs , 
original set of import documents are handed over to the 

Wo advice you that we have opened our irrevocable credit 
importer for Customs clearanco . 

NO , 

in your favour or account of for a um not 
( iii ) These nincunts should be deposited cíther with the exceeding an aggregate Amount of Y 
RBI, New Delhi incivatiny Code No. 5130000009 on the Yen 

) available by your drafts at sight 
right had comer of the challan or the SBI, Tis Hazari, for full invoice value drawn on us, to be accompanied by 
Delhi. In this connection their attention is also invited to Llic following documents : 
tlic provisions of the Public Notices No . 184-ITC (PN ) /68 
dated 30 - 8 -68 , 233 -) TC ( PN ) 168 dated 24 - 10 - 1969, 132 -ITC 

Signed commercial invoice in full set of clean on board 
( PN ) /71 dated 5 - 10 1971. No , 74 ITC (PN ) / 74 Cated 

Ocoan bills of loading made out to order und 
31- 5 - 1974 and No. 103 - ITC (PN 76 dated 12 - 10 - 1976 . The 

blank cndorsed and marked Freight and Notify " 
head of account to be credited is " K -Deposits & Advances 

other documents , 
843 -Civil Deposit - Deposits for purchase etc . abroad 

Evidencing shipment of ( brief description of goods to be 
under Pierchases under Credit /Loan Agreements" - Loans 

shipped referring to Contract No . ( if any ) from To 
from the Government of Japan billian Yen Credit 

Partial shipments are permitted . Transhipment 1 
(Project Ald ) No . JD - P for 

permitted . Bills of lading must be datod not 
( iv ) Onc copy of tlie challan in original, in casos , whero later than Drafts must be presented for negotiation not 
the rupos equivalents are credited in cash at the RBI, New later than All drafts and documents under this crodit 
Duthi or the SBI, Tis Hazari, Delhi as prescribed in Public muat be marked " Drawn undor irrevocable credit No. 
Notice No . 132 - ITC (PN ) / 71, dated 5 - 10 - 1971, should be dated 

and Import Referenco 
sent by them to the addrese given below alongwith a for 

No. (s ) 

(if any ) 
winding letter giving full details of the advanco no es receiv 
ed from the Bank of India , Tokyo Branch . 

This credit is not transfeuble . 
Tho Controllor of Aid Accounts & Audit. Ministry of 

We hereby undertake that all darfts drawn under and 
Finance (Department of Economic 

in compliance with the terms of the credit shall be duly 

Affairs ), 1st Floor , 
UCO Bank Building , Parliament Street, New Delhi- 1 . 

honoured on the presentations and delivery of documents to 

the draweo . 
( v ) in CASOS where the rupee equivalents are remitted by 
means of domand draf is as laid down in the Public Notico 

Unless otherwise cxpressly stated this credit is subject to 
dated 24 - 10 - 1968 mentioned above , intimations thereof 

for documentary Credits 

“ Unform Customs and Practice 
should be sent to the address given above . In all cases full 

( 1974 Revision ) , International Chamber of Commerce Bro 
pürticulars of the fupee cquivalents deposited should be 

chure No. 290 " . ) Special Instructions to the Negotiation 
furnished to this Department. 

Bank : 
( vi ) Interest charges payable to the Bank of ludia , Tokyo 

1, After obtaining the reimbursement for our payments 
for the time lag between the date of payment to the sup from The Overseas Economic Cooperation Fund in accord 
plier and the date of its reimbursement to the Bank of India ance with the provisions of the Letter of Commitment 
Toklo by the OECF shall be settled directly by you with jysuod thereby under the above -montioned Loan Agreement , 
the Bank of India , Tokyo through normal banking channels We undertake to remit the amount of tho drafts in accord 
without affecting the Government of India s account. 

ance with instructions issued by the negotiating bank , 
2204 G1/88 - 3 


( say 
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2 . Tho negotiating bank must forward the drafts and one 

3 . A copy of the documents as mentioned in item 1 
complete set of documents to us together with the certifi 

above and the drafts shall be sent to us immo 
cate stating that the remaining documents have been bir 

qiately after the receipt thereof. 
mailed direct, to - - - 

4 . All banking charges under this credit and for the 
3. All banking charges under this crcdit are for the ac 

amount of the importer / supplier . 
count of importer / supplier , 

Yours faithfully , 
Yours faithfully , 

( a conimercial bank ) 
(a commercial bank ) 

By : (Authorised Signature ) 
By : Authorised Signature 

PAYMENT SCHEDULE 
ANNEXURE V 

This payment schedulo constítulos an jategrel part of our 
FORM OECF - ICU Lottor Crodit No. 
IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT 

1 . Initial payments 
(Applicable for Sorvices ) 

Amount : Y - - 

being - - - - -- - -- % of the total contract price 
Data : 

Requirol documents : beneficiary s Statement. 
Latest presentation date : 


Το 


This Letter of Crodit has been issued 
pursuant to Loan Agreement No, 
dated 

between ( Barrower ) and 
The Overseas Economic Cooperation Fund . 


1 . Progress Payınent 
Aggregate amoulot : Y - 

being % of the total contract price u b . 
paid as follows : 
Amount due 

Latest presentation 


L -SUR 


Dear Sirn , 


- 


VULA 


- 


1st Instalment : Y - - 
2nd Instalment : Y - - - 


We advise you that we have opened our irrevocablo 
credit No . in your favour for account of for a sum 
or guns not exceeding an aggregate amount of Y ( say Yen 

availablo by bencficiary s drafts al sight for full 
statement value drawn on us. 


Required documents : A copy of Stato . of Performance 

issued by (Borrower or its designated 
authority) a form of which is 
attached horeto . 


To be accompanied by the required documents , in accord 
ance with the payment Schedule attached hereto , concern 
ing (Central No. 

with regards to Project ) . Draft : 
must be presented for negotiation not later than 


All drafts and documents must be marked " Drawn under 
Irrevocablo . credit No." 


STATEMENT OF PERFORMANCE 

Dato : 
Ref. No . 


This credit is not transferable 


To 


Wo hereby undertako that all drafts drawn under and in 
compliance with the terms of the credit shall be duly 
honoured on due presentation and delivery of document to 
the drawe , 


- 


- 


- - - 


- 


(Namo and address of the Supplier) 


Uoloss otherwise expressly stated , this credit is subject to 
" Uniform Customs and Fractice for Documentary Credits 
( 1974 Revision ) . International Chamber of Commcreco 
Brouchure No. 290 " . 


Re : Lettor of Crodit No . - - ~ - dated - - - - -- -- - 
Issued by — . -- - --- - - - - - - - 

- - - - - - - 
for Y - - - - - - -- --- - - in favour of 

- - - - - - - - - -- - coucorging -- - - 
Projoct under Loan Agreemont No.-- . 


Special instructions to the nogotiating banks ; 


After receipt of the original statement of perfor 
mont from the Overseas Economic Cooperation Fund 
rity ) in accordance with the form attached hereto , 
payment under , this credit must be made in DC 
cordance with the Payment Schodulo stipulated in 
the sheet attached hereto . In caso of the initial 
payments the beneficiary s statement is required 
Instead of the above mentional Statement of Per 
formanco . 


I, the undersigns , roprosenting (Borrowur), hereby issuu 
a Statem int of Performance to chtitle - - -- - -- 
rocolvod tho sum of Rupees Y 

(Yen 
only ) from The Oversoas Economic 
Cupna io3 Pagi in 4 . conluc , with th > Paymət Torms 
stipulated in the Contract No.- - - -- - - - 
datci - - - - 

between - - - - - - -- -- - 


(Borrower ) 


After obtaining the reimbursement for our pay 
mont from the Overseas Economic Cooperation Fund 
In gccordance with the provisions of the Letter of 
Commitment lasued thereby under the abovo 
mentioned Loan Agreement, We undertake to remit 
the amount of the drafts in accordance with the 
Instructions inued by the negotiating bank , 


By 


(Authorised 


Signature ) 


(974 I 
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Spoolal Instructions : 

Tho details of tne actual perforinasco shall be stated in 
shoot attahced hereto . 


the 


1 . Intermediato Payment ( If any ) 
Amount Y — - - - . - . - - - - - - - - - . - - - - 

being.-- - - - -- - - - -- % of the total con 

tract price. 
Required documents : 
Latest presentarlı n date : 


PAYMENT TERMS 


This paymant form confulos at integral part of our lotter 
of Credit No. - - - . . . - -- - - - - - - - - - - - --- - 


II. Payment against Shipping Documents 
Amount Y . - - . - 

being - - . . - . .. . . - % of tho total contract 
price . 


1. Loldal Payment 
Amount : Y - - - - - - - - - - - --- - 

boing - ... . . . - - - - - - % 
contract price 
Required documents : 
Jatest prosentation date : 


of the total 


Moto : This attached sheet is oot roquired in case of full 

payment against shipping documonts . 


Printed by the Manager , Govt. of India Pros, Ring Road , Now Delhi- 110064 

uod pabbahed by the Controllor of Pobications, Dolhi-110054 , 1988 


